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A Szenfafya szav i:
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A bíboros-legátus főpapi miséje. A Szentatya srérata. Aviláa- 
gyuies zarokormeneie és Pacelli bíbornak befejező beszéde

Budapestről jelentik: Az Eucharisztikus Vi
lágkongresszus vasárnap káprázatos ünnepsé­
gekkel ért, véget. Ennek az utolsó napnak leg­
kiemelkedőbb eseménye XI. Pius pápa rádió- 
üzenete volt. Délelőtt negyed ti zenkettőkor, a

A pupa Síén! Istvánról és a snagpr szentekről emlékezik 
s a világ fűlött! viharfellegek elesiíásáért iönvöröi

következőképpenA Szentatya. beszéde a 
hangzott:

— Tisztelendő papság, szeretett fiaim! 
Amikor megadatik nekünk, hogy a rádió cso­
dálatos találmányán keresztül azzal az atyai 
szeretettel, mely minden távolságot legyőz, 
mint jelenlévőkhöz szóljunk hozzátok, — úgy 
erezzük, mintha ismét visszatérnénk Magyaror-

XI. Pius pápa

szág fővárosába. Valamikor ugyanis, sok évvel 
ezelőtt, megtekintettük Budapestet és ott nem­
csak a múltak emlékeit, hanem a magyarok 
ősi és gyakorlati hitét is nagy lelkígyönyörü- 
séggel csodáltuk. Még most is meghatja lel­
künket a visszaemlékezés. Szent István apos­
toli király lovasszobrát, mely ott ál! a Halász- 
bástyán, lelkűnkben még most is látjuk. Úgy 
tatjuk őt, amint oltárt állít nemzetének és azt 
megőrzi, uralkodik országa felett és égi köz­
benjárással segíti. Azt a Szent Istvánt értjük. 
®ki utódaiban mindenkor élő Szent Péternek 
oltalmába ajánlotta országát és csak tőle akar­
ta elnyerni a királyi hatalmat. Visszaemléke­
zünk az ő fiára, az ifjú Szent Imrére és őt.
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f nek és nőnek emléke, akik — hogy csak Szent
Erzsébetet és Szent László királyt említsük —• 
az evangéliumi erényekkel ékeskedve, tündök­
lő életükkel és dicső példájukkal Magyarorszá­
got ékesítették és a keresztény nép, valamint az 
európai kultúra ellenségeivel szemben legyőz­
hetetlen védőbástyává tették. Először is tihoz­
zátok beszélek, kedves magyar gyermekeim és 
a lelkiéletet tápláló isteni ajándékkal együtt 
nemcsak a békének azt a nyugodtságát esdjük 
Istentől számotokra, ami nélkül maga a nevé­
nek valóban megfelelő béke fenn nem marad­
hat, hanem a béke méltóságát is, mely a ma­
gyar nemzetet megilleti.

Benneteket pedig, akik valamennyi 
nemzetből az eucharisztikus kongresz- 
szusra Budapestre jöttetek, atyai lélek­
kel megáldunk és amikor Megváltónk 
az Oltáriszentség színe alatt rejtőz­
vén, de hitünk tekintete előtt láthatóan 
jelen lévén, hatalmas diadalát üli, ve­
letek együtt kérve könyörgünk Hoz­
zá, nogy ezeket a vigasztalásokat, ame­
lyeket birunk és a jobb idők reményét, 
ami lelkűnkben megfakadt, isteni ere­
jével megtartsa, növelje, erősítse és a 
telkeknek megzavarását és elhomáhyo- 
sítását, mely miatt annyira szorong 
a szivünk, — eloszlatván az egek fel­
hőit, melyek, úgy látszik, hogy újra 
gyülekeznek, — az Ö égi vüágosságá- 
(Tudósitásunk folytatása a 2-ik oldalon.)

Hősök-terén felhangzott a Szent atya hangja, 
amelyet hangszórók továbbítottak az összegyűlt, 
hatalmas tömegnek. A pápa lahnnyelvü üze­
netét Meszlényi Zoltán, a hercegprímás segéd­
püspöke nyomban tolmácsolta magyar nyelven.

amint már néhány év lőtt, halálának kilenc­
századik évfordulóján tettük, ismét odaállítjuk 
példaképül a katolikus ifjúságnak Ugyancsak 
felújul lelkűnkben annak a sok értékes férfi-

@p létesítésével 
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A megye'cnbkség nagyjelentőségű kezdeményezése. — Vasi!© Fiorescu 
megyefőnök felhívása a megy© lakosságához

Az 1938 február 24-iki nagy történelmi ese­
mény megerősítése érdekében, a vármegye el­
határozta, hegy bárom nyári iskolaalapot létesít, 
bői szedik össze. A megye és a város területén 
bál szelik össze. A megye és a város területén 
öszegviilt összegeket július elseje után az adako­
zók neveivel egyetemben beterjesztik a megye- 
főnökséghez. Vasile Fiorescu megyefőnök ebből 
az alkalomból a következő felhívást intézte Ei- 
hor megye és Oradea város közigazgatási veze­
tőihez:

„Felhívási Bihar megyét, amely magában 
véve is olyan nagy, mint egy ország, e megye 
festői és gazdag tájait jó és szorgalmas nép 
lakja, amelyik megkezdte építő munkáját. Ez a 
megye, amely a múltban tudott szenvedni és 
vitézül harcolni, férfiasán szembenézni a veszé­
lyekkel, ugyanakkor megtanulta becsülni hőseit 
és díszhelyet biztosított a nemzet vezetőinek, 
hogy emlékük örökké fennmaradjon és példa­
képül szolgáljon.

Románia, Őfelsége II. Károly király bölcses­
sége folytán, a közelmúltban nagyjelentőségű 
történelmi átalakuláson ment keresztül. Ilyen 
esemény, amelyet jelentősége folytán történelmi­
nek nevezhetünk, 1938 február 24-én az uj alkot­
mány kihirdetése, amely biztos alapokra fek­
tette a román államot s egy s-ebb jövőt és előre­
haladást biztosított az állam minden fiának. 
Uiromániának ezt az alapkövei óhajtjuk örökké

emlékezetessé tenni, itt Románia határán kát 
szimbolikus ténnyel, amelyik emlékezetes marad, 
a roman vitézség példájaként, jövő nemzedékek 
okulására. Ezektől az óhajoktól áthatva, intézem, 
szavaimat és kérésemet Bíbor megye polgárai­
hoz és felkérem őket, hogy járuljanak hozzá 
őszinte szívvel a megvalósításhoz. Az 1938 feb­
ruár 24-iki esemény megörökítése Oradeán a 
megyefőnökségen megy majd vénbe, egy szimbo­
likus emlékmű leleplezésével. Másrészről a me­
gye fiatal nemzedékének, iskolai tanulóinak és 
iparos tanoncainak Bihor megye legszebb tájain 
üdülőhelyeket építenek, ahol lélekben és test­
ben is egyaránt megerősödhetnek. Három ilyen 
iskola létsitését minél gyorsabban he kell fejez­
nünk, hogy a megye kiválasztott fiai, a holnap 
reményei örülhessenek és megerősödjenek jö­
vendő munkájukra, amelyet az ország, a király 
és a nemzet érdekében végeznek. Teljes lelkem- 
feöl átérzem ennek a kezdeményezésnek a fontos­
ságát és a legmelegebb felhívást intézem Bihor 
megye és Oradea város polgáraihoz, hogy támo­
gassák ezt a kezdeményezést és járuljanak 
hozza, mindenki tehetségéhez képest, ha kevéssel 
is, de jó szívvel és áldozatos lélekkel a siker 
érdekében. Meg vagyok győződve arról, hogy az 
összes polgárok, minden társadalmi és vallási 
különbség nélkül, megértik felhívásomat és ez­
úton is köszönetemet fejezem ki nekik. V 
Fiorescu ezredes, megyefőnök,*

«r—

Mtn.JUliTMéUKlW



HBHBhBBBBMSI

Magyar Lapok VII. évf., 118. szám. — Kedd, 1938. május 31,

ryelmének ajándé- 
lecsillajÁtani ke- 

■ ~djék.
— kuka*. - *** -ankat adjuk Magyaror- 

még kedves népének és papságának, azoknak 
pedig, akik ért az apostoli királyságot kormá­
nyozzák, mindem jót kívánunk, valamint mind­
azoknak, akik a latere legátusunkban a mi sze­
mélyünket látva, öt oly megtisztelőén fogadták 
és oly nagy munkát végeztek a kongresszus si­
keréért- Adja Isten, hogy eucharisztikus kon­
gresszusotok szítsa fel mindenki lelkében a 
saeretetet, amelyet joggal és méltán neveznek 
az egész evangélium összefoglaló törvényének, 
hozzon bőséges és szerencsés gyümölcsöt és 
pedig nem mulandökat, hanem örökké meg­
maradókat; táplálja az ősi hitet, növelje az égi 
javak vágyát és reményét-, az isteni szeretet 
lángja az erényességet úgy erősítse és táplálja, 
hogy azok is, akik az Ur Krisztustól szánan-

dóan eltávolodtak, a jó példától indíttatva az 
ő szerető öleléséhez viasza vezettessenek. A 
Mindenható'Isten áldása, az Atyáé, Fiúé és 
Szendéteké szálljon le rátok és maradjon 
mindnyájatokkal.

A Szentatya beszédének elhangzása után 
l>acelU bíboros-államtitkár áldást osztott.

Félmillió ember 
az ünnepi misén

XI. Pius pápa szózata előtt Pacelli ünnepi 
misét mondott, amelyet a Hősök-terén félmillió 
ember hallgatott végig. A szentmisén megjelent 
a. kongresszus fővédnöke, Horthy Miklós kor­
mányzó felesége is. A pápai szózat elhangzása 
után a félmilliónyi hatalmas tömeg a földre- 
borult és mély áhítattal mondott „Áment1. 
Majd az áh italos csendet viharos éljenzés vál­
totta fel.

gépek sokszázezres felvonulása ez Olfárlszenlség Híradására. 
Égzengés és záporesl között hősi áldozattal kitartott az óriási 

tömeg. — Égi áldásosztás a földi viharban
Délután négy órakor megható ünnepség­

gel fejeződött be az eucharisztikus világkon­
gresszus. A körmenet a Szent István-baziliká­
tól a Hősök-teréig tartott. Elől az iskolások, 
a magyar falvak ifjúsága, munkás-szervezetek 
és legényegyletek, volt frontharcosok, tűzoltók, 
a páca rendek tagjainak ezrei, a minisztráns 
gyermekek serege, a pápai lovagok, a máltai 
lovagok, azután a kispapok és világi papság 
sokezemyi tömege, melyből zengő áhítattal 
száll föl az ősi gregorián-én ekek szava. Kö­
vetkeznek a főpapság tagjai a világ minden 
tájáról, prelátusok, apátok, kanonokok, a püs­
pökök és érsekek százai fejedelmi pompájuk­
ban. Közöttük a misszionárius szerzetes püs­
pökök. világoskék palástosan a görög szertar- 
tásu és más keleti szertartásu katolikus püs­
pökök és érsekek, néger, etióp, arab főpapok.

Csengők ezüstvillái és kék tömjénfüst- fel­
hői ölelik át az aranyhímzésű baldach-int, mely 
alatt titokzatosfényű palástban halad Pacelli 
bíboros, magasra emelve fenséges sugárzású 
tartójában az Olt/áriszentséget. Körülötte test­
őrök ezüstalabárdos, bíbor és fehér színekben 
pompázó sorfala. Majd tizenöt bíboros, proto- 
notáriusoktól és szolgálattevőktől s ékes ma­
gyar díszbe öltözött uraktól kísérve; uszályai­
kat karinges kispapok viszik. Utánuk a magyar 
kormányzó képviseletében a díszmagyarba öl­
tözött Imrédy magyar miniszterelnök, aztán a 
főhercegek, a magyar kormányzó felesége dísz­
ruhás hölgyek között, majd a magyar törvény- 
hozás két házának tagjai, aztán a megyék kül­
döttségei mind-mind díszöltözetben.

Jönnek a világ különböző népcsoportjai, 
hinduk, kínaiak, malájiak, négerek, mexikóiak, 
a magyar falu népi viseletbe öltözött csoport­
jai, a szlovákok és horvátok gyönyörű honi­
viseletben, aztán a franciák, olaszok, belgák, 
spanyolok, lengyelek, vagy negyven féle nép, 
köztük feltűnnek a székelyek is a maguk ko­
moly és mégis színes népviseletükben. Meg­
ragadó volt a bányamunkások nagy serege is 
bányaié,napával a kezükben, aztán újra és új­
ra külföldi népcsoportok.

A népek áradása akkor sem ér véget, mi­
kor a már másfélóra óta hömpölygő tömeg 
fölött félhatóratájban megeredt az eső. Akkor 
ért a Hősök terére a körmenetnek az a rész-e, 
ahol a karinges papok voltak. Mintegy tíz per­
cig tartott, amíg a bíboros-legátus az Oltári- 
szentséggel a térre ért, ez alatt az idő alatt 
azonban teljes erővel kitört az égiháború. 
Mennydörgőit, villámlott és valóságos felhő- 
szakadás zúdult a sokszázezres tömegre.

Megható, sőt valósággal megrendítő volt 
az a lélekből jött fegyelem és áhítat, mellyel 
a fergeteg között is kitartott helyén az Oltári- 
szentségre és a pápai áldásra váró óriási kö­
zönség. Amikor Pacelli bíboros az Oltáriszent- 
séggel áthaladt a téren, térdrehullott mindenki. 
Az ünneplőruhákban levő nők és férfiak az 
esőáztatta földre alázattal borultak oda. A bal­
dachin előtt- haladó főpapok, az utána vonuló 
bíborosok födetlen fővel tartottak ki az eső­
ben, míg elértek a főoltár alá. Patakokban

ömlött alá a viz a drága bíborokról.
A pápai legátus és kísérete időközben föl­

ment- a hatalmas oltár magasságába. Itt a sűrű, 
patakokban omló eső teljesen szabadon érte 
őket. Amikor a legátus elhelyezte az 01 tári- 
szentséget a főoltáron, föl hangzott a „Tantum 
ergo Sacramentum“ himnusza és a viharos 
eső zengésével versenyre kelt a sokszázezres 
tömeg éneke. A hangszórók kihirdették, hogy

Tóth Tihamér dr

MIATVANK
Amatőrkötós 2Sd lei.

Ez a kötet dr Tóth Tihamér egyetemi 
tanárnak azokat a szentbeszédeit adja 
összegyűjtve, amelyeket az 1936—37. tan­
évben az egyetemi templomban elmon­
dott s amelyeknek egy részét a rádió is 

közvetítette.
Kapható könyvusztály unknáL

a legátus kiosztja a pápai áldást, de a befejező 
beszédek elmaradnak. Megkondultak a haran­
gok s a tömeg feledve a záporos időt. a felhő- 
szakadást. térdre borult s fent a magasban 
valósággal a felhők közül hajolt alá az áh ita­
los tömegre, a gótikus szentségtartó megcsil­
lanó aranyragyogásából, az oltáriszentségi Jé­
zus Krisztus.

Az Oltáriszentséget ezután Breyer István 
győri püspök nagy papi segédlettel a Jaki- 
kápolnába vitte. Utoljára hangzott fel a kon­
gresszusi himnusz: „Krisztus kenyér és bor 
színében, Ur s király a föld felett...“ és a tö­
meg a változatlanul szakadó esőben a legna­
gyobb fegyelmezettséggel és nyugalommal 
oszolni kezdett. Több mint ezer ember a fő­
oltár elé tódult, megvárta a kocsijukba szálló 
főpapokat, sorra megtapsolta a bíborosokat, és 
egetverő éljenzéssel búcsúztatta a meghatottam 
jobbra-balra áldást osztó Pacelli Jenő pápai, 
legátust.

Pacelli biboraok-tegátes rádióban mondotta el kongresszusi 
záróbeszédét. — ima a népek békéjéért

A körmenet befejezőjeként a pápai legá­
tusnak és Serédy hercegprímásnak kellett vol­
na beszélnie. Minthogy a zápor a beszédek el­
mondását megakadályozta, este féltizenegy 
órakor Pacelli Jenő bíbornok-legátus a magyar 
rádióban mondotta el búcsúbeszédét.

Rádióbeszédében a bíboros legátus han­
goztatta, hogy a szépséges ünnepnapok után 
vissza kell térni a hétköznapok szenvedésteli, 
fáradságos és kemény valóságához. A feladatok 
férfias teljesítésébe kell átvinni mindazt- a lel­
kesedést, amely az ünnepnapok alatt a lelke­
ket el töltötte.

— Aki a világon uralkodó emberi nyomo­
rúság végső okait kutatja, — mondotta — le­
hetetlen meg nem állapítania, hogy ennek a 
nyomorúságnak a mélyén a lelki táplálék hiá­
nya és a szellemi vérszegénység poshad, az er­
kölcsi fertőzés fekélye üszkösödik. A ma embe­
rét vissza kell vezetni az érző szívhez és rá 
kell terelni arra a szilárd, erkölcsi alapra, mely­
nek megtartását nemcsak emberi méltóságunk, 
hanem az Isten törvényeinek méltósága is kö­
veteli. Ha a további zuhanást nem lehet meg­
állítani, az emberi és társadalmi élet még job­
ban megmérgeződik. Nincs az emberiség tör­
ténetében korszak, melyben ilyen nagy véle­
mény- és érzelemkülönbségek, már kitört és 
kitöréssel fenyegető háborúk és más, áthidal­
hatatlan ellentétek mutatkoztak volna. Azon­
ban

korunk bajait nem lehet csupán a hatalom 
anyagi eszközeivel orvosolni, mert még job­
ban eltávolodnak az emberek egymástól. Az 
Egyház nem bizalmatlan az új dolgokkal 
szemben csupán azért, mert azok újak és 
nem ragaszkodik a régiekhez, csak azért, 
mert. azok régiek. Ha korunk szellemének 
néhány szóvivője folytatja és fokozza a múlt 
hibáit, s az egyéni é$ közboldogulást Krisz­

tus nélkül, vagy ellene akarja megvalósítani, 
akkor szent kötelessége mindenkinek, aki 
Krisztussal tart, hogy rettenhetetlenül és sze­
retettel eltelve ellenszegüljön minden téves 
irányzatnak. Aki így cselekszik, -nem ellen­
sége saját népének, nem tör annak földi 
nagysága ellen, nem akadályozza hatalmas 
feltörését és nem zavarja nemzeti egységét 
és összetartását.

Pacelli szózatát szívbemarkoló imával fe­
jezte be. Arra kérte a Mindenható Istent, hogy 
gyújtsa ki az Egyház és az államok kormány­
zata között az egyetértés tüzet és a megértést, 
hogy az összeszorított ököl forradalmával szem­
ben a szívek békés átalakulásának harcosai 
lehessenek és kérte, tűnjenek el az ellentétek 
a népek között, adja meg az igazság és a jog 
békéjét.

Pacelli bíboros-legátus magyarul fejezte 
be a beszédét. „Hírül viszem a Szent-atyának — 
mondotta, — a ti nagy buzgóságtokat és lelke­
sedéseteket. Köszönetét fejezek ki mindenki­
nek, aki munkájával hozzájárult a kongresszus 
sikeréhez. Külön kiemelem a kongresszus kö­
zönségének fegyelmezettségét.“ Azután ..Dí- 
csért-essék a Jézus Krisztus! Éljen Mária or­
szága!“ köszöntéssel búcsúzott el a hallgatóktól

A Ssseíit István ünnepség 
megnyitása

Az Eucharisztikus Kongresszus fönséges 
napjai után hétfőn reggel 10 órakor az Ország­
ház előtti téren celebrált szentmisével nyitották 
meg a Szent. István-ünnepségeket, A szentmi­
sét Pacelli bfboros-legáitus mondotta a kitett 
Szentjobb jelenlétében.

A szentmise után körmenettel vitték a 
Szentjobbot a Hősök-terére. ahol Serédy bíbo- 
ros-hercegprimás megható imában ajánlotta 
fel az egész országot Jézus Szent Szívének.

icsbSüím római katolikus pBspüMk Bossy budapesti remin
köveinél

Saját, tudósítónktól. Az Eucharisztikus Vi­
lágkongresszuson résztvevő romániai latin szer­
tartásit római katolikus püspöki kar Cisar ér­
sek vezetésével tisztelgő látogatást tett, pénte­
ken a budapesti román követségen. Cisar ér­
seken kívül megjelentek még Fiedler István

satumarei és oradeai püspök. Vorbuchner 
Adolf alba-iuliai segédpüspök. Pacha Ágoston 
timisoarai püspök és Robu Mihály iasi-i pös; 
pök. valamint szűkkörü kíséretük. A tisztelgő 
látogatást. Ravul fíossig követ fogadta.
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Az országőr ünnepségek részletes programja
ünnepségek zajlanak le az egész országban Az
SS meg:6'66 a HöveWzékbíí

Junius 1 a 'falu és a város, ünnepe 
Junius 8-ika a nemzet hőseinek ünnepe (A 

gy ász un epeegek a temetőben.) Junius 3, k[>®' 
nemzeti és a társadalmi együttérzés napja (gyüi- 
,,-t rendeznek az országőr repülőgép javára ) 

Junius 4-ike az egészség és a iéi/nriV^ V.V.^i-. ^nagyszabású torna játékok és " nemzeti táncok 
Junius 5-ike a lélekncvclés napja (nz o szágőr 
tivmplomba megy.) ' ®z&gor

lunius 6-ika a fegyelem és a rend napja. (Az 
ország minden részében példás rendben és fegye­
lemben folynak le az ünnepségek) 8y

lunius 7-ike a munka napja' (a.z országőrök
^‘" ínn «Tf Uk ÓS niunkájuk jutalmát.)

Június e-ikán zaro ünnepségek a Naev Or 
szágőr tiszteletére. h d lNagy Ul"

m , tt

látványosságai éseseményei
szébol naponta ezreve.1 érkeznek a kiállításra, 
laTkóznaV legmagyobb elragadtatás hangján nyi-

Nemcsak a Bucuresti Hónap, hanem a fővá- 
r°s is igen sok látnivalóval és meglepetéssel ked­
veskedik a kiáll í ti ás látogatóinak.

A Bucure?ti Hónap látványosság! eseményei 
a színház és a művészeti élet komoly esemé­

nyei mellett — a Mcdreno cirkusz fővárosi műso- 
ra, az uvegember, amelyet a drezdai egészségűe vi 
uninisiztemumból hoztak a Bucuresti Hónap lát­
ványosságai közé; a láthatatlan ember a másik 
nagy szenzációja a Bucure?ti Hónapnak és a csó­
nak mutatvány, amelynek során tizenöt méter 
magasból dobnak egy utasokkal teli csónakot a 
Viz.be, minden veszély nélkül.

A vasauti kedvezmények a Bucuresti Hónap­
ra továbbra is érvényben vannak és mindenkinek 
alkalma van megtekinteni a látványossági soro­
zatot.

Egymillió frails értékű kmymi 
aiándékezotl FraEiEíeorszái 

,, iomániának
ünnepi ülés kezeiében történt az áíadás

Bucure?tiből jelentik: Adrien Thierry, 
Franciaország meghatalmazott minisztere ünnepi 
ülésen adta át a román művelődési imézménvek- 
nek Franciaország ajándékát, egymillió frank ér­
tékű könyvet. Ezeknek a könyveknek az i \yi> 
déltetésük, hogy nagy könyvtáraink hiányát be­
töltsék s gazdagítsák anyagukat. A könyvkészlet- 
rol I. — amely különösen a bucuresti egyetemi 
rol I. — amely különösen a bucurejti egyetemi 
ifjúság olvasóhelye — a Műegyetem, a Kereske­
delmi Akadémia, a különböző bölcseieti szakok, 
stb. Colán püspök, nemzetnevelési miniszter 
meghatott szavaikkal méltatta az aj.indák nagy 
erkölcsi értékét.

— Ez a könyvajándék — mondotta — Fran­
ciaország Románia iránti szeretőiének gyöngéd 

rendes szokása az. hogy 
és szellemi

jele. Franciaországnak 
a taráteá

Magyar Lapok
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A leghatáso­
sabb eszközök egyike 

fogainak épségben tartására 
A HABZÓ OVENALL FOGPÉP.

Ennek hatásos habja a fogak között is tisztit 

és FELOLDÓ HATÁSA minden lerakódást 

eltávolít a fogakról. Ovenall fogpép a fo­

gakat hófehérré teszi.

I *
■- -- -~.'ós országoknak könyveké Mn.'OTm
értékeket ajándékoz. Franciaország nem fenyeget 
-í5_ nem indul el gazdasági hódítások lármás 
szándékával, som pedig ■fegyveresértetésssl. Fran­
ciaország baráti kezet nyújt. Ennek az országnak 
befolyása nem jelent hódítást, hanem együttmű­
ködést és az értékek kicserélését. Franciaország 
nem lesujtásra készülő kard, hanem a sötétségbe 
világitó fáklya. Fáklya, a művelődés, •> béke és 
a haladás Útmutatója. Az Adrien Thierry ál­
ja! átnyújtott francia könyvajándék jellemző a 
több évszázados magatartására és műveltségére.

láppal megölték az 
ölé szervezetek vezéréi

111!

Amszterdamból jelentik: 
Alig néhány nap telt el azóta, hogy a GPU egy

ml it gff fővárosi benzinkút a köriette 
levő építményekkel eiyllí

Bucuresti. Saját tud. A bucuresti Pictor 
Obedeanu-utcán szombaton este felrobbant egy 
benzinkút, a körülötte lévő építményekkel 
együtt. A robbanás úgy történt, hogy az 
egyik benzinleadó fia, Mej-Mehafy, társával 
®ste kilenc órakor valami deszkákat akart el­

vinni a benzinkút melletti 
égő cigarettát hagytak ott

bódéból. A fiuk 
amitől a kiszivár­

gott gázok meggyúltak és mindent a levegőbe 
röpítettek, maga a benzintartály azonban épen 
maradt. Egy fiú meghalt, egy pedig súlyosan 
megsebesült.

Novak nevű volt ügynökét pokolgépes csomag 
segítségével eltette láb alól s most ismét hasonló 
merénylet történt Rotterdamban. Konovaledet, 
ki az ukrán emigráció egykori vezérének, Piet- 
ijura tábornoknak az utóda volt ebben a vezér- 
ségben, egy ukrán ismerőse nevében telefonhoz 
szólították. Ilyen módon arra kérték, hogy men­
jen el egy megjelölt helyre, ahol nagyobb pénz­
összeget adnak át neki. Konovaled át is vette a 
- pénzt“ tartalmazó csomagot, az azonban rövid­
del azután a kezében felrobbant és őt magát 
darabokra tépte. Mint egy későbbi amszterdami 
jelentés mondja, Konovaled meggyilkolása ide­
jén a rotterdami kikötőben horgonyzott a „Men- 
stinsky“ nevű szovjet gőzös, mely a gyilkosság 
utáni napon Leningrad felé elhajózott. Való- 
szinti, hogy a gyilkos ezzel a hajóval hagyta cl 
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Áz oregoni erdők farkas
tanyái

Washington, május hó.
Farkastanya — így lehetne nevezni Oregon­

ban a Kaliforniától Washington és Idaho álla­
mokig húzódó Casc.ide-hegység sűrű erdőségét. 
Ebbe' az erdőségbe, ahol még bőségesen találnak 
zsákmányt, húzódtak vissza a ma farmokkal és 
ranchokkal sűrűn betelepített síkságokról azok­
nak a nagy farkas csordáknak az utódai, melyek 
az egész vidéket bizonytalanná tették. S ennek 
az őserdők alatti síkságnak történetéhez hozzá­
tartoznak azok az elkeseredett küzdelmek, 
amelyek a telepesek és a farkasok s ezeknek de- 
generált rokonaik, a kojótok közt folytak. Millió- 
számra ejtették el a bestiákat a farmerek s a 
farkasok egykori vadászterületein ma szarvas­
marhacsordák legelésznek. De még ma sem tel­
jes biztonságban, mert a farkasok leereszkednek 
az erdőségekből s bőven zsákmányolnak a far­
merek jószágaiból.

Á Cíark-iorm ,arkasat
A farmerek, eleinte könnyen vették a dolgot. 

Az örökös szabadságban legelő hosszúezarvú, fél­
vad állatok még a farkasokkal szemben is meg 
tudták magukat védelmezni. De a farkasok rabló- 
kalandozásai mégis időnként nagyon is megtize­
delték a jószágállományt s a (felbőszült telepesek 
fegyverrel, vermekkel és méreggel irtó hadjára­
tot indítottak ellenük, hogy végét vessék pusztí­
tásaiknak. Hiszen csak a Clark-farm környékén 
egyetlen esztendőben többezer dollárra rúgott a 
kár és az egyik tavaszon egyetlen farkaspár há­
romezer dollár értékű növendékmarhát ragadt el 
s a farmerek kétezer dollár jutalmat tűztek ki a 
két állat bőrére.

Sokáig úgy látszott, hogy a díjat senki se 
fogja elnyerni. A fai’kaspár emberfeletti ravasz- 
maggal dolgozott. A cowboyok rengeteg puska­
port lőttek el eredmény nélkül. A vermeket és a 
mérgezett csalétkeket elkerülte a farkaspár. A 
baromcsordák mérhetetlen, dombláncoktól és 
canonoktól taposott területen kóboroltak s a jó­
szág száma nap-nap után csökkent.

Egyik nap azonban két cowboy űzőbe vett 
egy vad tenyészmént, amely már sok szerencsét­
lenséget okozott. A mént akkor nem fedezték föl, 
ellenben rábukkantak két tinó tetemére. A két 
tinót kétségtelenül farkasok tépték szét, minden 
valószínűség szerint a híres farkaspár, amelyre 
a díjat kitűzték. Köröskörül a menekülő csor­
dák nyomai, úgyhogy hosszabb időre volt szük­
ség, míg a farkasnyomokat fölfedezték. A nyo­
mok a hegyek közé vezettek, az egyik barlangba. 
Az egyik cowboy a barlang kijáratánál maradt, 
hogy őrizze, a másik pedig visszavágtatott a 
nagy újsággal a ramehba. Egy-kettőre előkerültek 
a kojotok kifüstölésére használni szokott pum­

pák s megkezdődött a leszámolás. A barlang 
nyílását gondosan eldugaszolták, a pumpák csö­
vét a barlang nyílásába dugták, meggyujtották a 
vegyszereket s megkezdődött a ki füstölés.

Mikor a vegyszerek elégtek, vártak egy 
ideig, hogy a gyilkos gázak elvégezzék a magu­
két, azután légpumpákkál kitisztították a bar­
lang levegőjét s végezetül dinami tpatronokat 
robbantottak. S csakhamar megjelent a két far­
kas a barlang nyílásánál, inkább holtan, mint 
elevenen s a diadalmas cowboyok agyonlőtték 
mind a. kettőt.

Ilyen módon véglegesen Oregon erdőségeibe 
szorították a telepesek a farkasokat. Az erdősé­
gekben a bestiák az első időkben elegendő zsák­
mányt találtak és a telepeket békében hagyták.

Lassan azonban annyira elszaporodtak a far­
kasok az erdőben, hogy újra megkezdték vadá­
szataikat a síkságon. Különösen télen, mikor az 
egész vidék mély hó alatt fekszik.

Azoknak, akik a farkast csak fogság­
ban ismerik, alig van fogalmuk ezeknek a bes­
tiáknak a vadságáról. A felnőtt farkasok a sza­
badságban 125 font súlyt is elérnek és egyetlen

P. Hitter József S. 3.:

Spanyol tűztenger
Nincs Európában ország, hol égetőbb aktuati 

Lássál jelentkeznének a kjatoti-oizmusnaJi lét 
kérdéssel összefüggő problémái, mint Spanyol 
országban 1 Olasz légiók es német -különítmé 
nyék alilna.k ott szemben szovjet hadosztályok 
kai, öt nemzet bombavetői dübörögnek a spa 
nyoi városok és falvak felett, népek szabad 
csapatai harcolnak egymás ellen mindkét ol­
dalon: valamiért... A küzdelem látszólagos 
megoldása — nagyhatalmi érdekek összecsa­
pása és szinte politika-alatti erőfeszítés — 
könnyen elsíklást enged tévmagyar ázatók felé. 
Az olasz, francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön: a 
Földközi-tengeréirt, a földközitengeri hatalmi 
egyensúlyért — ez a LátszatI

A spanyolok háborúja ez? Miért szenved a 
spanyol nép öt nagyhatalom légibombáinak és 
gránátjainak tűztengerében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűz tenger Lángjaiban? — Erről szói 
a „Spanyol tűztenger" I

Ara kartonkötéeben 60 lei és portó.
Kapható könyvosztályunkban

A hangyahely
Irta: Faikas István

Serényen folyt a mindennapi munka föld 
alatt és föld felett, ezernyi csatornában, amit 
szorgalmas és előrelátó ősök építettek a talajba 
és a téli magtár tele volt és huszonhatezer han­
gya, testében az ösztön és akarat erejével, mun­
kájában önzetlen odaadással, dacolva a késő ősz 
csípős hidegével, még mindig dolgozott, mert 
hajtotta az eredendő nfótor, apuéig,„sohase áll 
meg, akár biztosítottnak látszik az’ élet télre, 
akár nem. Végtelen sorokba veszve jött, ment 
közlekedett, cipelt, dolgozott, görgetett, fűrészelt, 
rágott és aprózott a boly tág világában minden 
élőlény, csupán húsz-harminc beteg egyén kínló­
dott egészen alant, a mélyben, a földszagban ré­
szesedve s attól gyógyulva, mert tegnap szeren­
csétlenség történt: egy fenyőtoboz óriási teste 
megmozdult a felszínen, rázuhant a dolgozókra 
és összetörte őket és a hangyabírák, melyek rög­
tön a baleset helyszínére siettek, megállapítot­
ták, hogy a, tobozt néhány, a közeli hegyoldalban 
játszadozó hangos gyermek rúgta feléjük. Né­
hány tudós vitába szállt a toboz-ügyben, egyikük 
azt állította, hogy az Ember soha sincs tekintet­
tel nálánál kisebb élőlényekre, míg a nálánál 
nagyobbak elől gondosan kitér, vagy ha ezt nem 
teheti, térdreroslcad előtte. Egy másik tudós meg­
figyelte, hogy ez a térdreereszkedés néha igenis 
oly lények előtt is történik, amelyek az ember­
ré, jóval kisebbek, nincs is szemük, csak for­
májuk és keménységük van és Pénznek hívják 
lehat szerinte a toboz-história .mégi* csak vétkes 
könnyelműségből adódott elő. mert a beteg han­
gyák P'dhatták volna, hogy a gyermekek egy 
pénzdarabot kerestek a fűben 9 a dolgozók nepv- 
ventagu előőrse, saját vallomása szerint, két 
perccel a pénzdarab leesése után, már felfedezte

az irtózatos súlyú kerek, kemény tárgyát, sőt jó­
indulatúan (fel is mászott egyik-másak a gyere­
kek kezére-lábára, hogy a lelet fekvőhelyét meg­
mutassa nekik, de a gyermekek lesöpörték a 
hangyákat végtagjaikról és tovább keresgélve, 
legurították a dolgozók közé a fenyőtoboz,t. A 
vád megállt: kevesebb jóindulattal az emberek, 
d,e több elővigyázatta! a dolgozók iránt: idejében 
figyelmeztetni kellett volna a dolgozókat a ve­
szélyre.

Egyébként is, az őszi erdő végpusztul ássál 
fenyegette a Boly minden lakóját, mert az erdő 
tele volt emberekkel, akik igen furcsán visel­
kedve, egymásba ölelkezve, elkerülték a járt uta­
kat és mindúntalan a Boly felé tévedtek. Ezért 
rendelte el a Fővezér, hogy a hangyaállam vala­
mennyi harcolója, katonája, mérnöke, orvosa és 
megfigyelője tartózkodjék a Boly tetején s ha 
kell, szálljon küzdelembe, találja ki a módját, 
hogy a tétova embervándorokat a Boly fennállá­
sára figyelmeztesse. Volt úgy, hogy az emberek 
egészen a jókora (föld-állom közelében ültek le 
s akkor a harcolók felmásztak rájuk, használták 
fegyvereiket néha, miközben a harcos hősi halá­
lát lelte egy óriási ököl, vagy tenyér csapása 
alatt, egyik ember Így szólt a másikhoz:

— Gyerünk innen tovább, fiam, ez a vidék 
tele van hangyával.

A halott hőst rendszerint a helyszínén temet­
ték el a többiek s özvegye leszállt a Boly halott- 
fíirató kamrájába, egészen le, ahol a föld illata 
teljesen érvényesül már s ahol már fagyökerek 
sincsenek, csak mély, hideg, szomorú, örök sötét­
ség.

így folyt az élet a Bolyban s mindenki a te­
let várta, amely magas havával elfödi, fagyával 
megszilárdítja a porrárágott felszínt és megala­
pozza jövőre a povpalotákat, sársírokat, nyál- 
kuLakat és más közhasznú, bárki által használ­
ható jótóti intézményeket. De azon a délutánon, 
amely a végzetet meghozta, a hatvanharmadik 
csatorna végén, ahol teremmé szélesedik a ki 
tero, furcsa eset történt. Egy gaz, tekintélyt nem

* Számos női bajnál gyakran végtelen nagy 
megkönnyebbülést szerez reggel, éhgyomvra egy 
fél pohárnyi természetes „Ferenc József" keserű, 
viz azáltal, hogy a belek tartalmát gyomon fef 
hígítja és akadálytalanul kiüríti, azonkívül pe,[ile 
az emésztőszervek működését lényegesen flőmoz- 
ditja. Kérdezze meg orvosát.

éjszaka képesek ötven ménfőidet megtolj. Van­
nak, akik azt állítják, hogy arra, hogy a» embert 
megtámadják, nagyon is gyávák. De aki;', jól ;s, 
merik őket, azoknak egészen más a véleményük

Mr. Curry visszatér Kaliforniába
Frank Mossman a „Neue Freie Presse" „ben 

érdekes farkaskalandokat ír le.
Pár esztendővel Mr Curry, egy híres kalifor­

niai sportférfiú és vadász érkezett a Cascade- 
hegységbe kutyáival és hamarosan met kellett 
róla győződnie, hogy egészen más u. farkas­
vadászat a síkságon, mint a hegyekben. Egy far. 
kas nyomára bukkant s a kutyák izgatottan kö­
vették a nyomot, de a farkas egy kiugró szik­
lára menekült, úgyhogy oldalról nem" lehetett 
megtámadni, csak szemtől-szcmbe és minién ku­
tyának, amelyik közelébe merészkedett, y,Idáiéin 
vágta félelmetes fogait. Végül valamennyi kutya 
kisebb-nagyobb sebtől vérzett s az egyik különö­
sen szép kutya életét is otthagyta. Mr Curry óva­
tos vadász volt s jobbnak látta, hogy visszatér­
jen Kaliforniába...

Bili Kinzey kalandja
Bili Kinzey, ismert vadász, szinten azok 

közó tartozik, akik csak megvetéssel beszéltek a 
farkasokról. Míg végre egy veszedelmes kaland 
egészen más véleményre késztette.

Egy reggel az Elk-Mountainben cserkészett 
Kinzey s egy barlanghoz jutott, melynek környé­
kén csont- és szőrmara-dványok voltak. A szikla* 
lyukból erős szag áradt, mikor azonban Bili vil­
lamos zseblámpájával bevilágított, semmit sémi 
látott s ezért azt hitte, hogy a barlang üres, 
Csak prospektor kalapácsával fegyverkezetteni 
behatolt a banlangba s hirtelen egy egész farkas- 
családdal találta magát szemközt. Két öreg és 
három kölyökfarkassal. Mielőtt még magához 
térhetett volna meglepetéséből, az egyik nagy 
farkas ráugrott. Kinzey fölemelte karját, hogy 
védelmezze a torkát, de a farkas fogai mint? 
béklyók záródtak karjára. A heves támadás Bilit 
a földre döntötte és kiütötte kezéből a kalapá­
csot. Kétségbeesett helyzetében Bili torkon- 
ragadta a farkast, de a bestia kiszabadította ma­
gát kezéből s közben végighasította Bili egész 
karját. A következő pillanatban valamennyi far­
kas elmenekült.

Kinzey ezután a találkozás után igen szánal­
masan nézett ki: karcsontjai szilánkokra roncso- 
Iódtak s a hús cafatokban lógott rajtuk Két hó­
napig kellett a kórházat őriznie s ma azt, aki azt 
állítaná előtte, hogy a farkasok nem veszedelme­
sek az emberre, legszívesebben szembeállítaná a 
fenevadakkal. Akkor aztán megtudnák az igaz­
ságot!

ismerő tudós szónokolt óriási tömeg előtt és a 
tömeg, a Szólásszabadság és Meghallgatás szent. 
jogaira hivatkozva, megdöbbenéssel szíttá ma­
gába a szónok beszédének értelmét.

— Tavaly is, tavalyelőtt is elvetette az ál­
lamtanács azt az indítványomat, helyezzük á< 
hazánkat a Nagy Fenyő tövébe, ahol nem fenye­
get a nyílt mezőség és az ember-utak közelsége, 
hanem gyökerek és kemény szövevények biztosít­
ják államunk sértetlenségét! — harsogta a szó­
nok —, mert nemdebár, a fa alá nem léphetnek, 
nem ülhetnek az emberek, szokásaik évszázados 
megfigyeléséből pedig tudjuk, hogy az olyan fá­
kat, mint a Nagy Fenyő, ilyen helyen, mint ez is, 
nem szoktak egyhamar kivágni. Indítványomat 
elvetették! Most itt a veszély, — az emberek ősz­
szel, a száraz napsütötte, de csípős napokban 
mindig százával kóborolnak az erdőn s hozzá 
mindig kettesben, akárcsak mi, ha bejön a tél és 
munka híján szeretkezünk, — lám bármelyik 
pillanat meghozhatja a végizetet és most már kö­
vetelnünk kellene, vértélen forradalom árán is, 
a rögtöni új honalapítást!

A tömeg igazat adott a szónoknak, de nem 
úgy a Legfőbb Tanács, amely bár szintén érezte 
a szónok igazát, de kénytelen volt megvédel- 
mezni elhatározásának tekintélyét, bármi történ­
jék is. Harcolók ezrei jöttek és szétszórták a tö­
meget és munkára hajszolták és büntetésül el­
zárták előlük az éléskamrákat. De a hangyatár- 
SH dal ómban ismeretlen lévén az efféle erőszak, a 
tömeg a (felszínen ismét összeverődött, vezérévé 
választotta a szónokot és elköltözött a Nagy Fe­
nyő tövébe. Otthagyta a társadalmában beteg 
akaratában ingadozó, ösztönösen szolgai clek- 
tőbbleket. Bár fájdalommal távoztak az Ősök 
Birodalmából, de bíztak új vezérük bölnseségé- 
ben és államttalko.tó nagyságában.

És mikor leszállt az alkony 9 a kószáló em­
berek száma megszaporodott az erdőben ás a szí­
vek álma szinte elfelodtette velük, hogy Boly­
népek, jóindulatú csigák, kacér vidám gyíkok 1® 
.vannak, a „világon — megtörtént az utolsó ítélet.

ilitetitfTi;« iiiiMili.i.iiiUiY-a.1
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609a Ottawái édesanyja
kórházban íombítonMiután “íhaU^ 

Octavián 83 eves édesanyja. A matróna hosz 
szabb ideje betegeskedett 5 ezért haláláig sem 
tudta meg, hogy a f.a nem él már. Gom 
édesanyjának temetese valószínűleg Ciuceán 
lesz.

Ä rendőrfőnökséa fel­
hívása a Hősök napja-
r*£ák megünneplésére
Oradea. Saját tud. A helyi rendőrfőnökség a 

jumus 2-iki hősok ünnepével kapcsolatosan a kö­
vetkező rendeletet adta ki:

1. Junius 2-ika szigorú vasárnapi munka- 
özünet.

2. Tilos minden látványossági előadás « a ze- 
netiialom is egész napra vonatkozik.

3. A lakosság nemzeti szinti zászlókkal díszíti 
fel házait.

4. Az utcára tekintő lakások ablakait, vala­
mint az üzletek kirakatait este nyolc óra és ts> 
óra között ki kell világítani. 6 ~

\ A királyhimnuszt a lakosság födetlen fő­
vel es méltó magatartással hallgatja végig,

6. A helyőrség egységeinek zászlók alatt tör­
ténő felvonulásakor a nézőközönség arccal a zász­
lók felé •fordulva, levett kalappal áll.

7. Délelőtt 11 óra 30 perckor egy perces em­
lékezeti szünet; ezen idő alatt minden mozgás' ti­
los, a közönség és a járművek egy helyben áll­
nak. Az egyperces emlékezési szünetet a gyárak 
szirénajelzésekkel és a rendőrök sípokkal jelzik.

8. A közönséget felkérik, hogy az ünnepségek 
méltó keretek közt való lezajlása érdekében szi­
gorúan alkalmazkodjon az előírásokhoz.

ss. Popovlciu cheetor.

Dinamittal felrobbantotta 
magát egy életunt kereskedő

Bucuresti. Saját tud. Borzalmas módon 
vetett véget életének egy Lugosi nevű, Geagiu- 
fcai községbeli magyar kereskedő, aki gyógyít­
hatatlan betegsége miatt vált meg az élettől.
Az öngyilkosság borzalmas és szokatlan mód­
ját választotta: dinamitot tett a szájába és 
meggyujfotta. A robbanás cafatokra tépte Lu­
gosi testét.

5

A Regi Boly népe csendben, nyugodtan pihent a 
napi munka után a felső csatornákban, amikor 
a harcosok közül némelyek megadták a vész jelt 
odafönnt s a következő pillanatban bekövetkezett 
a pusztulás. Zuhogva, dörögve, roppanva és dör­
dülve omlottak össze a Boly védőépitményei, az 
egész Állam alapjaiban ingott meg, porpaloták 
és sársírok, kis házak és kecses figyelőtornyok, 
csatornák és átjárók, árkok és gátak a pillanat 
századrésze folyamán megsemmisülvén, óriási 
súlyúkkal ráomlottak az alsóbb építményekre, 
mc-lyek nem bírták finom mérnöki számítás 
alapján megalkotott mivoltukkal a rengeteg ter­
het és rendre beszakadtak, maguk alá temetvén 
a hangyák ezreit, beszorítva őket a levegőtlen, 
ekét mélybe, ahonnan nincs menekülés többé, 
hllanat és összedűlt a környék legnagyobb, leg­
szebb, örökéletűnek vélt Hangyaállama, megsem­
misítvén a tudomány és munka annyit dicsőített 
alkotásait. Zúgott és recsegett minden, a por-ár 
megtöltötte a csatornákat, és megfojtotta mind­
azokat, akik tegnap még az Állam örökkévalósá­
gáról, a Boly elpusztíthatntlanságáró 1 szónokol­
ok- Mintha az egész világ a gyökeréig rendült 
'Mna meg: a felszínről egy egész világ nyomult 
e mélybe, s mire a rettenetes veszély dübörgése 
^halkult, nem maradt más az Államból, mint 
csendes, álmodó a való örökkévalóságában alvó 
temető, melynek hantjai alatt, az elevenek és hol- 
ak ezrei vannak, elevenek, akik kétségbeesetten 

, póznak a mélyben, de kijutni onnan sohasem 
_Mnak. és boldog halottak, akiket megváltott a 

minden ’földi szenvedéstől. Az elevenek tud- 
„7* hogy a Nagy Fenyő új átjárnának népé 
ionnal segítségükre siet.. de1hiába hozzák gép- 
fiM .hhhba fúrnak azonnal új csatornákat a 

i ? alá: mire leérnek a mélységbe, már csak 
Fson elcsendesült temetőt találhatnak.

Jöttek is rohan vés t. pontosan beosztott csata- 
tűit en’ e^l a harcolók és megfigyelők, mögöt- 

k végtelen mentőosztagok, még hátrább az ú.i ,

ISIAS
Számos neuralgikus fájdalom rejtett oka, igen gyakran, a hugysav. így 
a ngemmusudeg neuralgiái (fog, fül, arc és vakszem tájéki fájdalmak) 
nyakszirt-neuralgia, bordák kózótti-neuralgia, derék- és ha-stájéki-neuralgia 
va amint ulotdeggyuiadás (isias) oka sokszor a hugysav. amely le- 
rakodik az ideghártyák alá is.
mórM/lTn. altal át,tatott ideghálózat kezelésére csak egyetlen hatásos 

zrk: az örodonal kúra, amely a betegség rejtett okait kezeli ki. 
azaz kiválasztja és eltávolítja a hugysavat.

P. E. Levy, aki hosszú éveken át volt a párisi korházak vezet<5- 
°"°Sa,h akinek idegbetegségekre vonatkozó értekezései a legmérték- 
adobbak,» az isiásra vonatkozó egyik fontos munkájában rámutatott 
annak feltétlen szükségességére, hogy ezeket a megbetegedéseket okvetlen
nul Urodonal-lal kell kezelni

URODONAL
A LEGBIZTOSABB REUMA ELLENI SZER

Ha meg akar szabadulni fájdalmaitól, szedjen minden nap 
2 kávéskanál Urodonal-t, egy# kevés vízben.
AZ ÜRODONAL MEGBÍZHATÓ KÉSZÍTMÉNY
1908— 1935 között, a tudományos és orvosi akadémiákon, 
számos értekezés foglalkozott kitűnő hatásával.
kapható gyógyszert árakban és drogériákban

CH ATEL A IN KESZITMEN MEGBÍZHAT ÓM ÁR KA

Transsylvania több beliéi súlyosan 
megrongálták az esőzések a vasúti

pályatestet
E rogadoH az árvíz egy vasúti hidat, 

csak átszállással lehet lebonyolítón 1 a
Sok hegyen 

^argóimat
Cluj. Saját tud. A cluji tartományi vasut- 

igazgatósághoz érkezett jolentések szerint az 
utóbbi napok esőzései Transsylvania területén 
több helyen annyira súlyosan megrongálták a

kormány és a tudósok serege, közöttük az is, ak; 
a pusztulást prófétai erővel megjósolta. Ez a 
hangya most így beszélt:

— Társaim, én megmondtam, hogy ezen a 
világon minden csak addig él és boldogul, míg 
el nem veszítvén józanságát, meg tudja ítélni 
helyzetét és ha kell, azonnal cselekvésre kész... 
Lám, a Régi Boly társadalma a szolgai rövid­
látás és némileg az óvatatlanság bűnébe szédült, 
ottragadt a tradíciók és hagyományok új vívmá­
nyokat el nem ismerő mézében, ami bár édes és 
nagyon lelkesítő, de mégsem a haladás eszköze 
— és inte, ezért az óvatatlanságáért megfize­
tett... Vigasztalódjatok, barátaim. Ami velünk, 
illetve a Régi Bolyban maradt rokonainkkal, vé­
reinkkel történt, az naponta történik mindenben, 
ami a Földön, a Világegyetemben él. A Régi 
Boly elpusztult, — mint a világon minden. Csak 
egy van a világ felett, aki örökké élni fog ... de 
ti Ennek a lényegét meg nem érthetitek ...

6

— János, én nagyon szeretlek, de jobb lenne, 
ha továbbá!inának innen, mert azt hiszem, egye­
nesen egy hangyabolyra ültünk, — sóhajtotta a 
lány. — Brr! Máris érzem, hogy mászkálnak raj­
tam ! Keressünk egy padot, János és egyébként 
is haza kell már mennem.

És ők ketten, akik oly boldogan, karonfogva 
továbbvonultak az erdőillatos, csillagfényes al­
konyaiban, otthagyták a Régi Bolyt, melyet az 
emberpillanat századrésze alatt temetővé változ­
tattak. A lány kissé didergett a harmatos ősz­
ben, de azért megszámlálta, hány csillag szalad 
le az égboltozat selymesen lila kárpitján és va­
lami vidám, új, pattogó dalt dúdolt. Mit tudta ő: 
hogy szerelmének oktalansága az életek ezreit 
semmisítette meg. Lehet, a szerelemnek ehhez is 
joga van — a szerelem sohasem érzi, mikor szü 
lelik nyomában a könny és,fájdalom es millió­
nyi halál Csak a csillagokat és önmagát látja 
szüntelen

vasúti pályatesteket, hogy a forgalmat a legna­
gyobb nehézségekkel lehetett csak lebonyolítani. 
Az utóbbi napokban Diciosänmartin környéké­
ről érkeztek ilyen károkról jelentések. így Dicio- 
sánmartin és Bahnea vasúti állomások között a 
vasúti töltés az esőzések miatt meglazult és ezért 
a forgalmat egyelőre átszállással bonyolítják le. 
Hogy a bőséges esőzés következtében keletkezett 
árvíz milyen károkat okozott, azt még jelen pil­
lanatban nem lehet megállapítani, mert a pálya­
test a kérdéses szakaszon még mindig 10 centi- 
méteres magasságú víz alatt áll. Megrongálta és 
használhatatlanná tette a viz a Cristesi, Mures 
és Beghina között is a vasúti vonalat, ahol több 
napig csak átszállással és autóbusziorgalommal 
lehetett a személyszállítást lebonyolítani. Mára 
azonban a kirendelt munkáscsapatoknak sike­
rült a pályatestet olyan helyzetbe hozni, hogy 
a vonatok teljesen lelassított menet mellett ke­
resztülhaladhatnak ezen a részen. Abban az 
esetben, ha az esőzések tovább tartanak, nincs 
kizárva, hogy ezen a vonalrészen egy-két napig 
szüneteltetni kell a forgalmat. Egy másik jelen­
tés szerint a megáradt Strelu vize elragadta az 
Orastiie és Simcria között levő vasúti hidat, 
úgy hogy a forgalmat itt csak átszállással lehet 
lebonyolítani.

Becsapott a villám
a temetőkápolnába

Timisoara. Saját tud. Bcsenovanoua község 
lelett heved vihar vonult végig. A vihar elől 
Schuch Margit és Bold Borbála ottani asszonyok 
— akik éppen a temetőben jártak — a közeli ká­
polnába Méflokosítok. Alig" értek azonban a kápol­
nába, a villám menedékhelyükbe csapott s mind­
kettőjüket a földre sújtotta, csodálatosképpen 
azonban csak kisebb égési sérüléseket okozott. A 
villám ezután a közeli mezőre csapott át s ott 
több teliénre olyan nyomást gyakorolt, hogy az 
állatoknak orrán-száján megeredt a vér.
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Időjárás
A bucuro$ti időjáróskvtató intézőt jelentéi« 

szerint a várható időjárás: Élénk déli szél, újabb 
borulás, sok feló, főleg északon eső.
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Az amerikai légiflolta 
láthatatlan bombavetökkel 

kísérletezik
Newyorkból jelentik: Az amerikai légi- 

flotta a keleti partok közelében nagyszabású 
légigyakorlatot tartott Ennek során először kí­
sérleteztek az úgynevezett láthatatlan bomba- 
vető-gépekkel. Ezek halványkékszínűek és há­
romezer méter magasságban még távcsővel is 
csak gyengén láthatók. A repülőgépek motor­
jait szigetelőkkel ellátott szekrényben helyezték 
el s így a zaj is minimális, úgyhogy még a 
repülőgép lehallgató készülék is kudarcot val­
lott. A láthatatlan bombavetők tehát beváltak, 
azokból többszáz darabot rendeltek az ameri­
kai légiflotta számára.

Az amerikai bombavetök teljesítőképessége az amerikaiakat is meglepte. A nehéz bomba­
vető repülőgépek n. i. a legutóbbi hadgyakorlaton sokkal gyorsabbaknak bizonyultak, 
mint a légelháritó ütegek és mire ezek működésbe kezdtek, a nehéz repülőgépek bombái 

mindenütt hatásosan robbantak. Képünk az érdekes éjjeli gyakorlatról készült.

Picin piispil iirlev@!@ római útiéról 
és a Szentatyánál való audencííprél

„Utolsó iehe,létemig nem fogom elfelejteni..." — 
Minden templomban kiosztják a Sxentatya áldását

Timisoara. Saját tud. Pacha Ágoston dr 
megyéspüspök ezidei VII. számú körlevele most 
jelent meg. A püspök körlevelében közli római 
útját és a Szentatyánál történt kihallgatását. A 
latinnyelvű körlevélben a püspök utal arra, hogy 
minden öt évben jelentést tartozik adni a Szent­
széknek s mivel ez a jelentéstétel most esedékes 
volt, május 5-én elindult Rómába, ahol az apos­
tolok sírján ájtatosságát végezte, a szentszéki 
kongregációnak beterjesztette jelentését és má­
jus 14-én C as tel GandoMoban megjelent a Szent­
atya színe előtt. Ez alkalommal az utóbbi öt év­
ről szóbelileg is jelentést adott. A jelentésből ki­
tűnt, hogy a hívők vasár- és ünnepnapokon 
mindjobban látogatják a szentmisét, a népéne­
ket egyre több helyen bevezetik és évről-évre 
emelkedik azoknak a száma is, akik a húsvéti 
gyónást elvégzik, úgyszintén azoké, akik ha­
vonta, hetenkint vagy naponta járulnak a szent 
Bégekhez. Minden községben megalakult a hit­
község, amely a Katolikus Akció szellemében 
működik. Több helyen új templom épült s a 
nép jelentős áldozatokat hoz a templom és a fe 
lekezeti iskolák fenntartására.

XI. Pius pápa — amint a püspök a körlevél­
ben tovább közli — figyelmesen végighallgatta a 
jelentést, majd áldást mondott a timi$oarai 
püspökség körzetéhez tartozó papság és hí­
vekre.

Hat külföldi iró, hat remekbe sikerült 
irodalmi portréját és egy izgalmasan ér­
dekes élmény karcolatot tartalmaz ez a 
könyv, amely nem hiányozhat a művelt 

katolikus olvasóközönség asztaláról.
Ára: 40 lei.

Megrendelhető: könyvosztálynnknál.

A jelentéstétel után Waltner József dr püspöki 
irodaigazgató, kanonok és Cziza Nándor teológus 
is megjelent volt a Szentatya színe előtt.

A pápai kihallgatás közlése során körlevelé­
ben a püspök felhatalmazza papjait, hogy vala­
melyik közeli vasár- vagy ünnepnapon osszák ki 
a Szentatya apostoli áldását a híveknek, az elő­
írt keretek között.

LELKIGYAKORLATOK PAPSÁG 
ÉS TANÍTÓSÁG szamara.

A körlevél közli, hogy az egyházmegyei pap­
ság számára ez id én is leik igya koriatok lesznek a 
radnai szentferencrendi zárdában, mégpedig júl. 
22-étől 26-áig németül. A tanítósághoz a követ 
kező felszólítást intézi a püspök: — Ezúttal is 
lelkigyakorlatokat hirdetek a magyar tanítóság 
részére. A fénfitamtók f. évi július -1—8. napjain 
a mariaradnai franciskánue zárdában, a tanító 
nők pedig július 3—7. napjain az iskolanővérek 
anyaházában. Timisoara IV. tartanak majd lelki- 
gyakorlatokat. Ezekre meghívom a mi katolikus 
iskoláink tanítóságát; da ugyanoly atyai meg­
hívás szól az állami iskolák katolikus tanítóinak 
es. tanítónőinek is. A résztvevők tartoznak érke 
zésüket a zárdának es a püspöki irodának • 
nappal előbb írásban bejelenteni. Ami pedig a 
lakás és az ellátás költségéit illeti, ezúttal is a 
zárda s a püspök szívesen látott vendégei vágj 
tok.

A német tanítók augusztus 16-ától 20-áig, a 
tanítónők július 3-tól 7-éig tartanak lelkigyakoi 
latokat.

A teológiára, papneveldére, Emerícanum fiú 
neveidére és a püspöki internátusra való felvé­
telek iránti kérvényeket július végéig kell beter 
jeszteni.

A körlevél közli, hogy a Balle Herculancn a 
fürdőhely igazgatósága lelkészeknek, akik az ot­
tani kápolnában szentmisét mondanak, külön­
böző kedvezményeket ad. A körlevél még utal 
egy miniszteri rendeletre, amelynek értelmében 
ott, ahol a temető a templom körül terül el, a 
templom falától öt méternyire nem szabad te­
metkezni.

Szöveg és melódia
„Jó bornak nem kell cégér" — mondja a köz­

mondás — ez a „bölcs" megállapítás azonban, — 
mint annyi más szólista bölcselkedés —, régen 
megbukott. Ma már mindenki rájött arra, hogy. 
reklám nélkül nem boldogul. Reklám kell a ke­
reskedőnek, az iparosnak, reklám kell a diplo­
más embernek, mozinak, színháznak, — sőt mégt 
a tudománynak, a művészetnek is reklám kell' 
Még ennél is tovább mehetünk: reklám kell $ 
reklámnak is.

Newyork, London, üécs, Berlin, Havanna g a, 
többi világvárosok utcáit, kék, lila, sárga és vó-j 
rös fényreklámok lepték el. Reklám kúszott a, 
bérpaloták, középületek homlokzatára, reklám-- 
szerű neoncsövek kígyóznak a rendőrség épülete 
fölött, neoncsövek szikráznak a kórházak kapui; 
fölött, úgyszólván még ezeket a kevéssé kecU 
veit, de kényszerűségből mégis igénybe vett in­
tézményeket is reklamirozzák.

A világvárosok reklámversenyétől városunk 
sem marad el. Akad itt is néhány neoncső, 
fénylő transzparens, ilyen szemkpáráztató fény-, 
orgiára azonban nálunk — csak néhány ki­
vételes anyagi helyzetben levő nagyvállalkozó­
nak telik. Mit csináljon az, akinek nincs pénze; 
hogy hivalkodó neoncsövekkel terelje magára a' 
közfigyelmet? Rcklamiroz úgy, ahogy tud, aho­
gyan lehet...

Érdekes, hogy ezek a reklámok néha merész­
ségükben, sőt szemérmetlenségükben túlszárnyal­
ják a legvakmerőbb elképzeléseket. Ezt igazolja! 
legalább i,s az a csodabogár, amelyre az egyik 
mellékutcán bukkantunk: Egyszerű földszintes 
ház. Kopott, omladozó épület. Erre bizony nem 
nagyon illenének neoncsövek. Az a tenyérnyi kia 
piszkos cédula azonban, amely az egyik pin«-' 
lakás ablakán „díszeleg", nagyon is ide való. Lát­
szólag szerény és egyszerű. Alig is tűnik fel 
Amit azonban rajta olvasunk annál érdekesebb: g

Egy név és ... ne kövessünk el hitelrontást!
— mondjuk tehát:

„Muzsikus Marci" tanítványai mind művé 
özek lettek!

Hát. lehet elképzelni ennél döbbenetesebb 
reklámot? line egy ember a külvárosban, egy kis 
külvárosi pincelakásban, aki azt meri állítani 
magáról, hogy, akit ő vezet a zeneművészet tit­
kaiba, abból nemcsak zenész, de művész Ipsz.

. . . Kedves Olvasó! Most tehát tudod. Ha | 
nyomorra vágyói és tapsok özönére, ha azt aka- 
rod, hogy sikereid legyenek — és kopottságod 
miatt — lenézzenek, ha szépségekre szomjazol es 
szerencsétlen ember akarsz lenni egy életen át 
egyszóval, ha „művész“ óhajtanál lenni, keresd I 
meg azt a kis házat a külvárosban, keresd me? I 
„Muzsikus tanár urat", aki nemcsak tanítani p 
tud, nemcsak technikát ad, de — akár hiszed, 
akár sem — tehetséget is.

Ha azonban szívesen lemondasz a fenti sa­
rokban bejósolt „gyönyörűségekről", s^ inkaDD I 
anyagi előnyökre vágyói, — úgy ne tanulj hege­
dülni „Muzsikus Marcitól", hanem másold w-, 
kább le az ablakába ragasztott kis reklámceclih I 
.át. Másold le szépen s lia majd pályázatot NN 
detnek a lcgbizarrabb, legvakmerőbb reklám- j 
hirdetésre, küldd hé amit ez az plbizakodott, vág. 
kétségbeesett emberke az ablakába írt: I

„Muzsikus Marci tanítványai mind művész®! 
lettek." -

Egészen bizonyos, hogy megnyered vele a*| 
első díjat,. , .Horváth 1
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HAZAÉRKEZTEK AZ FITGtt artc7 
TIKUS KONGRESSZUS TRANSSYI y AnS 
ZARÁNDOKAI. Oradea. Saját tud délben kevéssel 2 óra előtt befutóit az orT 
deai pályaudvarra az a hős«?,', u-,- ,■!»?'*. ,, Euchaiisíliku" hSZ^ TZt 
mai résztvevőit vitte föl néhány r0IP„d"
Budapestre. A zarándokok frissen MüdüU fi 
lekkel szálltak le a kfilönvonatról. A ní Lbb 
vidékek resztvevőinek közvetlen kocsiéit 1 
délutáni bucuresti gyorshoz kapcsolták l 
kedden reggelre már a legtávolabbi vidéken 
lakó zarándokok is visszaérkeznek otthonaik 
bah hogy_ csaladjuk és ismerőseik körében to­
vább terjesszek az Eucharisztikus Vilá-kon 
gresszus lelki áldásait. on"

Ülést tartott a duci Ügyvédi Kamura \rrea-Ciuc. Saját tud. a cinci tlS y ' fv/ 
sarnap tartotta meg 22-ről érv/nvi«! 1 amara 'f- 
miatt elnapolt közgyűlését. A közgyűlés Í^Ten 
pontja volt a dr Daradics Félix váOsztmámd 
tag nyugaJombavonulásával megüresedett ll
]asztmányi tagsági tisztség betöltés? Á szavazat 
során az abszolút többséget dr Pitner Arnád 
ügyvéd kapta. így a Kamarának ezidőez*~ir* öt magyar és négy román vá.asztmánTftt/in

FELFÜGGESZTETTÉK A GLUJI PATRIA“ 
MEGJELENÉSÉT. Gluj. Saját tud. A Quton 
megjelenő Patna című lap megjelenését a 
felsőbb hatóságok 15 napra felfüggesztették.

Kedden döntenek a liszt- és a kenyérárak 
maximálásáról. Oradea. Saját tud. Szombaton 
délben Filip Justin alpolgármester felkereste 

asile Florescu ezredes, megyefőnököt, akivel 
hosszasan tanácskozott a malmosok és a pékek 
ejabb emlékiratáról. A helybeli malmosok kér­
tek a várostól a jelenleg érvényben levő liszt­
árak fölemelését arra való tekintettel, hogy a 
búzaárak ismét emelkedtek és Így a mai árak 
mellett kénytelenek volnának a további őrlése­
ket beszüntetni. Ugyanekkor a pékek is emlék­
iratot juttattak a városhoz és a lisztárak emel­
kedésére való tekintettel a kenvér-árak emelé­
sének szükségességére hívták föl" a figyelmet és 
kerték az emelést. Florescu megyefőnöknek Filip 
alpolgármester bemutatta az aradi, timisoarai. a 
cluj: és a satumarei hatóságok által megállapí­
tott hivtalos liszt- és kenyérárakat. Az alpolgár­
mester előterjesztései alapján Florescu ezredes, 
megyefőnök hozzájárult a maximális árakat 
megállapító bizottság sürgős összehívásához, 
dip Justin azonnal utasította az elnöki ügy­

osztályt, hogy a bizottság tagjait kedden délbe a 
városháza kis tanácstermébe ülésre hívják össze.
Az alpolgármester kijelentése szerint az ár- 
maxirnáló bizottság ülésén kizárólag a liszt- és 
kenyérárak maximálásának kérdéséről fognak 
tárgyalni.

Elfog iák a cluji villamosmü sikkasztóját,
I uj Saját tud. Körülbelül egy évvel ezelőtt a 

c|uji villamosműveknél egy rovancsolás alkaimá- 
Va arr"a jöttek rá, hogy a vállalat Mihailescu Ni- 
colae nevű alkalmazottja a kezére bízott összege­
det elsikkasztja és ezen a módon körülbelül 26 
ezer leit tulajdonit At el a vállalat,'-,, amit saját 
(A‘ja'ra fordított. A villamosmű igazgaósaga bün- 
vádi feljelentést tettt hűtlen alkalmazottja ellen,
“e a feljelentés alapján nem sikerült Mihailescut 
Bíróság elé állítani, mert az nyomtalanul eltűnt, 
országos körözőlevelet bocsátottak ki ellene, de 
ennek seni volt eredménye, mig most az egyik 
ejt kartá/fia. felismerte egy cluji vendéglőben 

, . ailesölit és a legközelebbi rendőrőrszemmel 
nzettyy vétette. Kihallgatása folyik.

L-'íjfestővel mérgezte meg magát egy életunt 
//fvi korbélymester. Saját tud. Különös módon 
Wt véget vetni életének Nagy István bra?ovi 

m lymester. Az életunt férfiről — akit borzai­
én feldagadt arccal es végtagokkal szaliUot- 

i a közkórházba — ugyanis kiderült, hogy ón 
7'w‘)ssági szándékból egy üveg „PigaV* aajfestő- 
torx hajtott fel. Állapota életveszélyes.

NvtÜ,, 22-10 birságmentesen
m (IJrHATÓK RE ILLETEKr ’ÉS VÉGETT 
A LAKBERLETí SZERZŐDÉSEK. Gluj. Saját 
Lu , L. penzu8'ymini5ztérium arra való tekin­
tek^ \«0gy a bér^k és háztulajdonosok igen 
tekintélyes részé még nem illetékeztett-e az 
újonnan kötött lakbérleti szerződéseket, — az 
Egyes penzügyigaz,gatósá.gokhoz küldött leíra- 

~ az iHetékeztetésre junius 22-ig hala-
iÍV ad<iÍ’ A műjus l"ével megkötött lakbér- 
eiszerzőcesek tehát junius 22-ig bírságmen­

tesen nyújthatok be illetékeztetés végett.
Orartp°im°-y- J“ZSCf postai ^pénztáros temetése.
Pl f I Sa,átA tud- Vasáraap délután temették 
vét! * társa'ifllmának igen nagy rész-
mavvar ő z JÓZsefet’ a tűposta elhunyt
magyar ^pénztárosát Somogyi József temetésén
mF°^ta tlsztv}selői kara testületileg képviseltette 
mSlAnt kitűnő főtisztviselő végtisztességén 
xlexin! Farcas Petru inspektor és Palos 
tlZT™ Posta,vazgató, aki a koporsónál
! t *!!Ztdet mondott a felejthetetlen kolléga és 
a kiváló tisztviselő hamvai fölött.

Magyar Lapok

fjyógyiürdő és üdülőheíy
KÉNES GYÓGYFÜRDŐK krónikus reuma, 
vérszegénység, limfatoza és migrén kezelésére, 
ivókúra, hajtó és vértieztitó árványvizzel. In­
halálás, permetezés, iszapfürdők, szénsavas 

fürdők, stb.

^ ISlff KQnííé

A HIRES CACIULATA VIZ, vese- és máj-meg-
betegedesek, a hugyutak megbetevedései, kösz- 
veny, a.itv:tizmus kezelésére. A „Marele Hotel“ 

szállodában a legmodernebb kényelem.
Szezon junius 1—szeptember 30.

Prospektust és Zár jegyzéket küld: Societotea 
GOVORA—Calimanesti, Sir. Brezoinan 62,

Bucuresti.
maga

Hamis bélyegzővel lepecsételt húst foglaltak
le a piacon. Oradea. Saját tud. Tegnap délben a 
piacon razziázó hatósági közegeit az egyik mé- 
száros sátrában különös buzgalommal kezdtek 
kutatni. A detektiveket ugyanis bizalmasan fi­
gyelmeztették, hogy a kérdéses mészárszékben ti­
tokban vágott jószágok busát árusítják. A vizs­
galat eredménnyel is járt, mert a hatóság embe­
rei meg.:, lapították, hogy a feljelentés' adatai 
megfelelnek a valóságnak. Sőt lefoglallak nagy­
mennyiségű húrt, amelyen Hamisított hatósági 
bélyegzőt találtak. A húst azonnal elkobozták és 
megindult a mészáros ellen a szigorú eljárás. — 
Ugyanekkor a rendőrség elhatározta, hogy a mé­
száros sátrakban való piaci vizsgálatokat rend­
szeresíteni fogják, tekintettel arra, hogy a város­
ban igen nagyszabású visszaélések történnek a 
mészárosok részéről, akik tiltott vágásokkal ját- 
szák ki a taxa- és adófizetést. A vágóhíd igaz­
gató főállatorvosának kérésére, dr Popoviciu 
Valér rendőrkvesztor négy rendőrtisztet delegált 
a vágatások ellenőrzésére.

Gyenge volt a bánáti országos vásár. Timi­
soara. Saját tud. A most tartott kétnapos orszá­
gos vásár úgy a felhajtás, mint forgalom tekin­
tetében igen gyengének mutatkozott. A szarvas­
marha-vásár _ napján mindössze háromszáz jár­
ta tát írás történt. A máskor jelentékeny exportvá­
sárlás is úgyszólván teljesen elmaradt, mindössze 
néhány vásárlást eszközöltek Görögország számá­
ra. Belföldi használatra főleg Bucuresti számára 
vásároltak vágómarhát. Az árak szokatlanul ma­
gasak voltak. Az exportőrök 20—21 leit fizettek az 
állatokért, élősulvban kilónként, ugv hogy egv 
pár hízott ökör 26—30 ezer leiért keit el. A juh- 
és sertéspiacon alig sikerült némi forgalmat el­
érni. A lóvásár is gyenge volt. Nagyobb szállít­
mány vágóállatot a Magyarországra szóló export 
részére vettek, Béc.s számára mindössze huszon­
hat darab kelt el. Hadicélokra való exportálóto­
kért. 16—20 ezer leit is elértek, jó igáslovak pedie 
8000 leibe kerültek.

Oradeal iparosok bánáti kirándulása is ván­
dorgyűlései. Timisoara. Saját tud. Az ipari mun­
kaadók általános ligája — amelynek székhelye 
Gala ton, fi ók'a pedi; Grade,in van — rendez 
autókirándulást az Aidunára Őrá? Vasile fiók- 
elnök vezetésével. A kiránduló iparosok útközben 
mindenütt iparos gyűléseket rendeznek, így Ara­
don, Timisoarán, Lugojon, Caransehesen és' végül 
Orsó van. Kbből az alkalomból a timisoarai mun­
kaadók szindikátusa felhívást tett közzé, bogv a 
Ír gok junius 5-én közös vacsorán vegyenek részt, 
amelyet a szindikátus a vendégiparosok tisztele­
tére rendez. A társa sva csorán az ipar időszerű 
kérdéseit is megvitatják.

Tetiemmsek
Hodzsa-nak, a csehszlovák miniszter• 

elnöknek lapja új elnevezést keres a ,,kisebb­
ség“ megjelölés helyett, mert belátja, hogy 
ez a szó tövist jelenthet más nemzetek fiai­
nak érzékenységében.

Örvendetes fejlemény ez, mely a részle­
tek helyett ismét a lényeget tűzi napirendre 
és efelett nyitja meg az elvi vitát.

A sok zavar és nyugtalanság, mely e 
kérdés körül világszerte támadt, épen ebben 
leli magyarázatát: az volt. az általános hiede­
lem, hogy a részletek valamilyen megoldásá­
val megoldatlan maradhat a lényeg. Ezt a 
hiedelmet pedig igen nagy mértékben táp­
lálta és terjesztette az a bizonytalan és üres 
szó, hogy: kisebbség. Annyira ment ez 
a zavar, hogy maguk az érdekelt „kisebbsé­
gek“ sem tudtak menekedni azelöl. Nem. 
egyszer írtak le magyar újságok olyan tiszta 
értelmetlenségeket, mint ,,kisebbségi iroda­
lom , „kisebbségi nyelv“, $ más hasonlókat, 
amivel, ha talán olykor akaratlanul is, de 
tényleg elhomályosították a szellemi jelensé­
gek lényegét: sajátos nemzeti mivoltukat.

Mennyivel világosabb és határozottabb 
volt a régi, háboruelőtti nemzetiség 
fogalma Éhben a szóban neylvtanilag és fo­
galmilag is benne volt a lényeg, a valóság: 
az eltérés a „nemzetiség“ és a „nemzet“ el­
nevezések között mintegy jelezte, hogy a két 
fogalom tulajdonképpen azonos, csupán gya­
korlatilag nem fedi egymást, mert a tartalma 
nem érvényesül egyformán. A nemzetiség a 
minemüség, a nemzet a forma, melyet az ölt.
A nemzetiség a szövet, a nemzet a ruha, 
mely a szövetből készül. Ebben az értelem­
ben a többség is nemzetiség s ne felejtsük el, 
hogy Széchenyi István és kortársai mindig a 
„magyar nemzetiség“ problémáiról és előbb- 
rejutásáról beszéltek és írtak.

Nekik volt igazuk s nem a kisebbségi 
szerződéseknek, melyek „nyelvi, vallási és 
faji kisebbségek“-ről beszélnek és a nemzeti 
jelzőt egyetlenegyszer sem használják. Holott 
a kisebbségi kérdés lényege mindig és min­
denütt a nemzetiségi, a nemzeti probléma 
volt. Mihelyt ez megszűnik, megszűnt a ki­
sebbségi is. Nem kell túlságosan messze 
mennünk, hogy ezt az igazságot példákkal 
megvilágítsuk. Vannak százezres néptöme- 
gek,' ahol megvan mind a nyelvi, mind a 
vallási, mind pedig a faji jelleg, de nincs 
nemzetiségi öntudat: nem jelentenek tehát 
nagy számuk ellenére sem u. n. kisebbségi 
problémát. Nem a kormányzatnak, s tulaj­
donképen maguknak sem: ha nincs meg a 
nemzetiségi öntudat, egyszerűen nincs, ami 
nyilvántartsa a faji és a nyelvi jegyeket, a 
vallásiak pedig egyik legfőbb támaszukat 
vesztik el abban.

Mivelhogy uj szavakat nehéz gyártani és 
még nehezebb elfogadtatni, a legokosabb 
visszatérni a nemzetiségek régi fogalmához. 
Erről mi már nagyon sokszor irtunk — ke­
vés eredménnyel. Hodzsa lapjának tekinté­
lyével talán most többre jutunk azoknál a 
magyar^ lapoknál, melyek csak „kisebbségi 
ember -ékről, és „kisebbségi irodalom“-ról 
akartak tudni a sokkal egyszerűbb és vilá­
gosabb — magyar helyett. (SKIN).

Zürichi zárlat. Párizs 12.20, London 21.72 há­
romnegyed, Newyork 438.62, Brüsszel 74.07 fái 
Milánó 23.08, Amszterdam 242.32 fél, Berlin 176.4b, 
Bécs — schilling 50.50, Prága 15.20, Varsó 82ÖCL 
Belgrád 10, Bucuresti 325.

Megrendítő' drámát okozott a véletlenül el* 
sült revolver. Budapestről jelentik: Kovács 
Sándor rendőrfőtörzsőrmester, aki Varga Latos 
özvegyénél lakott albérletben, hétfőn’ reggel, 
mielőtt szolgálatba ment volna, revolverét tisz­
togatta. Közben Vargáné reggelit készített A 
revolver elsült és a golyó Vargáné hasába furó- 
dott. Kovács, aki azt hitte, hogy a véletlenül 
elsült, revolver megölte az asszonyt kétségbe­
esésében halántékon lőtte magát. Mindkettőt 
életveszélyes állapotban szállították kórházba 
Kovács haldoklik

.«amt *tMi- duBiiiii.Yr —' «.—•-*■ -- __ -.... - - 1,1 -
'd ,

•dl*.—süli-

i



1

Wí&li

8 Magyar Lapok VII. évf., 118. szám. — Kedd, 1938. május 3f

* A mai izgalmas élet küzdelmeiben kifáradt
egyének, akik csaknem kivétel nélkül már idült­
té vált székrekedésben és annak következtében 
mindenféle emésztési nehézségben szenvednek, 
ie-vanak reggelenként éhgyomorra egy-egy ais 
pohár természetes „Ferenc József keserű vizet, 
mert az ideális hashajtó összes jellemző tulaj­
donságait egyesíti magában. Kérdezze meg orvo­
sát. ______________________

Eucharisztikus ünnepség Oradeán. Az oradea- 
olosighi plébánia templomban a 34-ík Eucharisz­
tikus Világkongresszus alkalmából ötnapos 
eucharisztikus ájtatosság volt. A szentbeszédeket 
Béltekv Ferenc hittanár, zárdaielkesz mondot­
ta. Vasárnap délelőtt ünnepi nagymise volt arne- 
Jven a hívek százai járultak a szentéidozáshoz. 
Az ünnepi szentbeszédet Kovrig Gyuia lelkész 
mondotta! Vasárnap este fél 7 órakor ünnep, li­
tániát tartott Molnár D. Kálmán prelatus-ka- 
nonok, püspöki hely nők, a szentbeszédet ez alka­
lommal B é 11 ek y Ferenc mondotta. A templom 
és a templom előtti tér zsúfolásig megtelt hívek­
kel Litánia után szentséges körmenet volt. A 
szentséget Molnár Kálmán vikárius vitte s a 
baldachin mellett az Urak Kongregációjának tag 
iái fáklyákat vittek. A körmenetben részt vettek 
á káptalan, a szerzetes rendek tagjai, a papság,
a női szerzetesrendek, kongregációk, az iskoia.it 
növendékei és a hívőknek nagy tömege.

Póruljárt „cipőkrémgyárosok“. Bra,=ov. Saját 
tudósi tónktól. Az itteni rendőrség az egyik cipő­
gyár feljelentése alapján már hosszabb )«-ő óta 
nyomozott ismeretlen tettesek után, akác a kYaí 
jellegzetes védjegyével ellátott cipőkréméi hoztak 
forgalomba. A nyomozás végre is eredményre ve­
hetett s kiderült, hogy a hamis krémet a vál.alat 
elbocsátott alkalmazottja: Valadi Péter és an- 
Hak felesége k eszi tik, a város melletti G h i m o a t 
(falucska temetőjének halottasházában. A készí­
tett cipőkrémet a gyárból lopott dobozokban áru­
sították a hamisítók s így sikerült utánzatukkal 
megtéveszteni a. közönséget. A leleplezett „gyáro­
sokat“ a rendőrség őrizetbe vette s átadta, az 
ügyészségnek. A vállalat kára — a gyár igazga­
tóságának bejelentése szerint több mint kvt- 
millió lei.

* Nincs szükség csábitó szavakra, mindennél 
többet mono a tartós gyógyulás; íme, ez ajánlja 
nz Urodonalt. Idézzük dr Raynaud, a tengerészen 
kórházak vo>, főorvosának szavait: „A minden­
napi gyakorlat valóban bebizonyítja, hogy az 
Urodonal nemcsak a leghatásosabb hugysavoldó, 
hanem azonkívül, hogy ártalmatlan, sok más jo 
itulnidonsásrgal is rendelkezik. Alapos oldóhata- 
sínál [óvva állandóan fenntartja a vese pontos 
ez'lrő-müködéeét; állandóan mossa a vesét és 
megóvja a szervezetet az érelmeszsedéstől“.

Megkezdik négy belvárosi utca aszfaltozását.
Oradea. Saját tud. A városi főmérnöki hivatalban 
kidolgozták a következő négy forgalmas belvárosi 
utca aszfaltozási tervét: a Regele Carol II. utca 
folytatását, a Rimanóczy, a Nicolae Jorga és a 
Saguna-utcákét. Az aszfaltozási munkálatokat a 
legrövidebb időn belül megkezdik. Ugyancsak 
aszfaltozzák a legközelebbi időben már a Mám ti­
ntát és a Calea Victorieit, mint nemzetközi uta­
kat és mint ilyeneket, államköltségen. A jövő 
héten megkezdi a mérnöki hivatal az Alexandri, 
a Decebal ás a Minelor-utcák kövezését. Nemso­
kára megvalósul a polgármesternek az a terve is, 
hogy a Rhédey parkot olya.n állapotba hozzák, 
ami méltóvá teszi ezt a rendkívül elhanyagolt 
séta- és játszóteret eredeti hivatásához. A sétahe­
lyeket feltöltik, padokat helyeznek el rajta és a 
közbiztonságot a legmesszebbmenőcn biztosítani 
fosriák. 
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SPORT
Szép fejlődést mutat 

az oradeaf vívósport
Izgalmos mérkőzések az ASO versenyén. — Szenior bajnok: dr Weimann 

Gusztáv, if úsáai bajnok: Hodosan Soan
Színvonalas, Időnként izgalmas küzdelmeket 

hozott az ASO idény-záró vivóversenye, amelynek 
keretében bebizonyult, hogy a helyi vivósport., 
Szántay János, az ismert és kiváló sportférfi, 
több országos kardvivóverseny győztesének irá­
nyítása mellett — Foleci Lajos vivómester 
távozása ellenére — zavartalanul fejlődik s az 
utánpótlás kérdése sem ad aggodalomra okot. 
Ezt. igazolják legalább is azok a fiatal vívók, 
akikkel Szántay a verseny megkezdésé előtt 
iskolavivást mutatott be, valamint a seniörök 
versenyének fiataljai.

A leckék során precíz pengevezetésével, s 
nyugodt megfontolt vívásával mindjárt feltűnt 
a mester fia, az alig 14 éves Szántay János, aki­
ről már ekkor sejthető volt, hogy az ifjúsági 
verseny egyik favoritja lesz. A mérkőzés alkal­
mával invenciózus akciói mindenkép alátámasz­
tották ezt a feltevést s csupán tulpassziv maga­
tartásának tulajdonítható, hogy a fizikumra erő­
sebb Hodosantól 5:3-as vereséget szenvedett s 
igy a második helyre szorult. Mint a mezőny 
legstílusosabb vívója azonban igy is szép sikert 
könyvelhet el s kétségtelen, hogy az ország vivó- 
sportjának egyik legbiztatóbb Ígérete, aki min­
den bizonnyal rövidesen apjának nyomdokai­
ba lép.

Hodosan loan, az ifjúsági verseny első 
helyezettje kedvező eredményét főleg gyorsasá­
gának köszönheti s ez vívónál olyan erény, 
amely mindenkép feljogosítja arra, hogy a mos­
tani megérdemelt siker után még sok diadalt 
remélhessen. Moldovan Joan - a verseny 
harmadik helyezettjének — heves temperamen­
tuma szintén szép eredményekkel kecsegtet s 
fejlődésképes, jó anyagnak látszik a negyedik 
helyre szorult S á h y József is.

Az ifjúsági mérkőzések után következő 
seniorok versenyének magas nívóját, mi sem 
jelzi jobban minthogy Turnovszky Sándor 
dr, a sportegylet egyik legképzettebb s legrutino­
sabb vívója az utolsó helyen végzett. Magától 
értetődő, hogy akiknek sikerült megelőzniük, 
azok országos viszonylatban is első klasszist 
képviselnek s a három első helyezetten: Wei­
mann, Barabás és Salamonon kívül — 
valamely országos verseny alkalmával — köny-

nyen az elsők közé törhet Grünstein és Berkes is.
A bajnokság, — amely Weimann, Barabás és 

Salamon közt dőlt. cl, — végül is Weimann első­
ségét hozta s bár a három említett vívó között 
úgyszólván árnyalati különbség sincs — az ered­
mény, tegnapi formájukat véve, mégis teljesen 
reálisnak tekinthető. Weimann Gusztáv dr, — 
aki öt győzelemmel veretlenül szerezte meg az 
ASO 1938. évi házi bajnokságát — veretlenül 
jutott az első helyre s Barabást kivéve, minden 
ellenfelét könnyen verte. A Weimann—Barabás 
assnut egyébként a verseny legszebb mérkőzése 
volt s a közönség czalkalommal olyan élmény­
ben részesült, amilyet csak két ilyen kiforrott 
s elegáns vivómodoru versenyzőnek mérkőzése 
nyújthat. Izgalmas és szép küzdelem után Wei­
mann végül is 5:4-re verte Barabást, az elsőség 
kérdése azonban ekkor még nem dőlt el, mert 
a Weimann—Salamon asszó még csak ezután 
következett, s ha Salamon győz, könnyen holt­
verseny is keletkezhetett volna. Salamon azon­
ban ezt az asszóját kissé elkönnyelmiisködte s 
5:0-ás vereséget szenvedett Weimanntól, ami a 
verseny egyetlen meglepetésének tekinthető.

Ezek után 5 győzelemmel veretlenül első 
Weimann Gusztáv dr, második négy győzelem­
mel Barabás Miklós, harmadik három győzelem­
mel Salamon Miklós, negyedik Grünstein ötödik 
Berkes György, hatodik pedig Turnovszky Sán­
dor lett. A két uj vívó: Grünstein és Berkes 
közül különösen az utóbbinak vivómodora 
tetszett s kétségtelen, hogy a kis Szántay mellett 
„kiállásban“ ő képviseli legstilusosabban a haj­
dani kitűnő „Orbán-iskolát", amelyben a jelen­
legi mester, Szántay János vivómüvészete is 
gyökerezik. Grünstein Péter jó tempóérzékü s 
aránylag gyors vivő, úgyhogy az elkövetkező 
országos versenyeken már vele is számolni kell.

Az eredmények kihirdetése után a közönség 
meleg ünneplésben részesítette a győzteseket s 
velük együtt őszinte elismeréssel adózott Szán­
tay Jánosnak is, aki ezalkalommal tanúságot 
tett arról, hogy nem csupán kitűnő vívó, de jó 
mester s éles szemű, itélőképes zsűri-elnök is.

Az ifjúsági verseny két első. a seniöröknek 
pedig három első helyezettje egyébként az egye­
sület értékes érmét nyerte. (H. I.)

Minősítő mérkőzések

ül szerepe a pioesli-i Tricolor
Vasárnap a „minősítők“ során csak két ta­

lálkozót bonyolítottak le. A Phönix ugyanis 
kérte, hogy addig, amig fellebbezését le nem 
tárgyalják, ne játszón. Eredmények.

Lugoj: UHR—Jiul 4:1 (3:1). Góllövők: Gozubl 
(2), Negreo, Lakatos, illetve Szüle.

Braila: Unirea Tricolor—Tricolor (Ploesti) 
1:1 (1:0). Góllövő: Kocsis illetve Iordache.

Preston North Entl-Venns-Rapid komb. 2:0
Bucurestiből jelentik: Nagy érdeklődés előzte 

meg az Angol Kupa győztesének második mér­
kőzését. A Venust Wetzer II., Rosinaru, Auer és 
Barátky erősítette. A Preston igazi angol iskolát 
mutatott be és megérdemelten győzött. 20 ezer 
néző volt kint a pályán. A gólokat Beatle és 
Udonel szerezték. A kombinált csapat tagjai 
nem értették meg egymást.

Davis Cup

L
Az 1940-ben Tokióban rendezendő olimpiai 

mérkőzések érdekes plakátja.

A vízi sportok és vízi turisztika fejlesztésére 
kiállítást rendez a nemzeti turisztikai hivatal.
Bucurestiből jelentik: A nemzeti turisztikai hi­
vatal a Vizisportok Szövetségével egyetemben a 
vizi sportok és vizi turisztika előrehaladása, 
fejlesztése érdekében kiállítást rendez. A kiállí­
tás keretében fényképkiállitást is rendeznek, 
értékes dijakkal és diplomákkal. A beküldött 
fényképek anyagát a vidék jellegzetes tájairól 
vizi turisztikából, vizi sportokból kell meríteni. 
A fényképek nagysága a következő lehet: maxi­
mum 50—00 centiméter minimum 18—24 centi­
méter. A fényképek ONT Expozifia Naudicá, 
Pucuresti, Str. Wiison Nr. 8. címre küldendők.

Hémetomág-Magyartttiég 3:2
Budapestről jelentik: A német—magyar Da­

vis Cup mérkőzést a német teniszezők nyerték 
meg 3:2 arányban. A szombaton abbamaradt 
Gábory—Metaxa mérkőzésen Gábory megnyerte 
az utolsó szettet s igy végeredményben 7:5, 6:4, 
4:6, 2:6, 7:5 arányban győzött. A párosban Hen­
kel -Metaxa 5:7. 6:1, 8:6, 6:3 arányban verte a 
Hallos—Asbóth kettőst. Németország az első két 
játéknap után 2:1 arányban vezetett. Vasárnap a 
másik két egyesre került sor: Metaxa—Hallos dr 
6:2, 3:6, 6:3, 6:1, Henkel—Gábory 6:1 eső miatt 
félbemaradt és Henkel feladata.

Be&ßMi
Góllövők:

Osztályozó a B) ligáért:
Resija: Minerul—RMTE 2:0 (0:0).

Zelenák, Bodnár.
C) ligában:

Cluj: Sodronyipar—KAC 0:0.
Kerületi bajnokságért:

Arad: Titanus—Hakoah 4:1 (3:1). Sparta— 
Juventus 1:1 (1:0). Unirea—AAC 3:2 (1:1).

Barátságos mérkőzések:
Timisoara: Ripensia—Electrica 4:1 (0:1). H.. 

kerület—Kultúra 1:1 (1:0). Csendőrök—Vulturn
7:0 (4:0). ...

Jimbolea: Kinizsi—ZsSE, Hertha vegyes > :• 
Cluj: Universitatea—UEC 5:2 (0:0).
Turda: Cement—Patria 1:1 .(1:0^
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A megyefőnökség
feíhwása

íájárulas megbeszélése céljából, folyó
délután o órakor a profok túrán meeielenV1"6 
vesk ed jenek: megjelenni szi-

özv. Kovács Sándorné Pptri vr„ ■,László, Turcu? Torna, Furcá Ferenc^fhÁ TBarta 
né, Ficut Józsefné, Bronz Lász'ó v’rVn^n ^aj0ä- 
Horváth Imre, Radnai «ennft FóS DeLd K 
Károly, Vereti Andor, Tarsoly kL?v Anh“- 
Ferenc, Renge Sándor, özv. Sántha isSánné Tóth 
Sándor, Kiss Lajos, Tausig Róbert, Kövér Mária 
Suba Rozalia, Reisner Miklósrié Zwirhe/ r uH’ 
Kola József né, Kezdő Eszter, Tivadar József1 Pmi 
Bertalan Horváth Mihály, S^épLk, Gelelv 
Henttu Mihai, Szabó József SchraneiT Y’ 
Harcsa Jánosné, Pop Mária, Kőszegiig De/-ő P°n’ 
pa Cornelia, Székely László Szilágy? S ind or In 
dea Dumitru, Varga Sándor, minim, TéÜ ’

wm»-* *-<S5Lipót és Irén, Rozsnyai János, Kies Sámuel Rs 
lint Dániel, Szorobetz Mihálv, Rész Gusztáv c'T 
liner Árpádné Makai Pál, Sebestyén Antal Bod­
nár István, Debreczem Sándor, özv Kozma f Re/ talanné és Fekete Al. Székely János, Égető Fe­
renc, lom as Albert Juhász Lajosné, Kovács \Ia- 
tv ásná, ozv. Ruprecht József né, Debreczeni Law 
Laesel János ozv. Veres Sándorné, Isaiu Nico ae’ 
Feld stricht Marcel és Izsák, Luna Alexandra 
Clariu Alexandra, Gherdan Dumitru Mar vasiie’ 
Molnár Jamoe, Szeles Sándor. Zilahi Lász'ó Ko 
in áront 1 Janos, Frei bergen Jakab, Turdean Ghenr 
ghe, Havasi N. Kiss István, Serfőző GáC. Zonla 
Gyr-'gy, Fons Dezső, Kohn Farkas. Csarkó An­
dor, Silmca Janos és neje, Hóra János, ozv Hor 
váth de,none, Rónai Ferenc, Marcus Alexandra. 
Tódéra, Alexandra, Sava Pavel, Fodor József, 
Väd. Deutsch Margareta, Mi ha escu Nico!*» Bor 
nac Albert, Növömeszky Imre

Operaelőadások 
az oradeai színházban

Junius 4 és 5-én este Róna Dezső operaénekes és 
zenepedagógus növendékeinek vizsgaelöadása —

Róna Dezső fölléptével
Műsor:

Junius 4-én este 9 óraikor (Első nap).
1. Gounod „Faust“ operájának III. felvonásá­

ból Valentin imája. Énekli: Köti Károly.
2. Faust opera teljes Ill-ik felvonása. Szerep­

lők: Szűcs Irén, Tóth Ily, Herman Ilus, Gyulay 
Béla és Róna Dezső.

3. Puccini Pillangó kisasszony c. operájának 
teljes Il-ik felvonása. Szereplők: Rítta Stanciu, 
Hermann Ilus, Gyulay Béla, Rácz János, Róna 
Dezső.

4. Verdi Rigoletto operájának III. felvonása. 
Szereplők: Tóth Ily, Hermann Ilus, Róth Ernő, 
Gyulay Béla és Róna Dezső.

Junius 5-én este 9 órakor: (Második nap.)
1. Részlet Mascagni Parasztbecsület c. operá­

jából. Szereplők: Venter Mimi, Rítta Stanciu, 
Manóra Potti és Gyulay Béla.

2. Részlet Thomas Mignon c. operájának I. 
{felvonásából. Szereplők: Hermann Ilus, Róna De- 
E^ő. Rácz János, Lengyel Endre.

3. Részlet Verdi Rigoletto c. operájának II. 
«Elvonásából. Szereplők: Tóth Ily, Hermann Ilus. 
Gyulay Béla, Köti Péter, Tóth Ernő.

4. A Varázshegedü vigoperett 1 felvonásban. 
Irta: Offenbach. Szereplők: Lengyel Endre, Bar- 
toe Csilla, Tóth Ili.

Rendező: R, Horváth Mici és Parlagity Lajos. 
■Az előadásokat, vezényli Szathmáry Endre orszá­
gos hirü karnagy.

Zenekar a helybeli 85-ik gyalogezred zene 
kara.

Rendes színházi hely árakkal. Jegyelővétel.
keddtől kezdődőiig a színház baloldali pénztáré 
®ál naponta délelőtt 11—1 és déltuán 4—6 órák

Magyar Lapok

Egész estét betöltő hangversenyt 
adott a mercureaciuci római katolikus 

főgimnázium ifjúsága
. Mercurea-Ciuc. május hó.

,.Q. ,.™mt Áldozócsütörtökön este szétnyílt a 
„in''k,us főgimnázium tornatermének tulipános 
dériig can, f!i?göny: május végének tavaszi
együttf , b? u 9zinparira az ifjúsági ének- 
nlp - , , ,a a1, jobogólelkü. tisztaarcu diákjai
rt/vnir nos .vei. Gyémántosan csillogó szempárok 
ragyogása kapcsolódott szuggesztiv erővel az
k Zrk/Iata! Sarkadi Elek fő^imn. tanár, 
kaimester fegyelmező, biztató, bátorító nézésébe.
énfvi/ , V6gye a kat főgimnázium ifjúsági 
énekkarának egész estét betöltő hangversenye.
kriéltraT, e\Ötí aZ intézet vegyeskara zene- 
dődstt11 1 ,elénekelte a himnuszt, majd megkez­
dődött a hangverseny. „Szálljon a dal..Qeb-
hard,; .Glória szálljon..." és Bárdos: „Aki ma­
sat felmagasztalja ..kezdetű dalok kerültek 
előadásra. A terem négy részében elhelyezett kü- 
onbozo szólamu karok visszhangszerü közbe- 

vagásai, színezései valósággal muzsikáltak, el­
ringattak, viharként megrázták a közönséget, 
hogy aztan az áhítat, orgonaszava csendje ülje 
meg a nézőteret, amikor felhangzott három ős­
regi Mária ének: „Szűz Mária mennynek...“. 
„Angyaloknak királynéja...“ és „Mária Szűz­
anya...“ kezdettel. Fönségesen, tisztán szár- 
nyalt a dal a következő számokban is, melyeket 
a férfikar adott elő. Halmos: „Minden földek“, 
Henegali: .Ments meg“. Martini: „Jesu rex“ és 
Kodály: „Ave Maria“-ja csodálatos művészettel, 
finomsággal kerültek bemutatásra. A nagyszá­
mú, előkelő közönségből elemi erővel tört ki a 
tetszésnyilvánítás. Átszellemült arcok, csillogó 
szemek mutatták a hatást, a kitünően előadott 
darabok átformáló varázserejét. Utána Brahms: 
„Magyar táncok“ című művét adta elő a városi ! 
zenekar ugyancsak Sarkad! Elek tanár vezénv- 
letével. Szűnni nem akaró taps jutalmazta a 
közönség dédelgetett művészei kitűnő szereplé-

ámUjkáetésd',
ara 3 lek vastagabb betűvel 6 lei. „Cim 

a kiadóban további 10 lei. A LIástk eresüknek 33 
százalékos kedvezmény. - A legkisebb hirdetés 
a ja »0 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Adásokéi
Hangverseny zongora,

j ó állapotban eladó. La­
bt a tos, Oradea, Tudor 
IVladimirescu No. 27.

A „Képes Krónika“ legújabb száma is a szó 
kott gazdag tartalommal jelent meg, amelyből ki- 
emeljük a következőket: Gáspár Jenő: ünnepek 
e'°tt Zaka Sándor: Karácsonyi ajándék. Falu Ta 
raps: Szarkaláb (vers). A. Balogh Pál: Az egyete­
mi énekkar kiállítása. Szarka Ernő: Kényes ügy. 
Kan Aladár versfordítása, finnből, Kanva T°ca: 
bérbe tükör, Koncz Károly: A gépember. Walles- 
nausen Éva: El tudnál menni? (vers). Szentgyör- 
P'j Elvira: Bátby Anna. Telkes Kató: Házassági 
^forduló. Nagy Miklós: Mosolyod xvers). Szupka 
,'erenc: Naeik, a hindu zarándokok városa. Saad 
üela: Mit szól hozzá? Legény Elemér regényfor- 
üása. lfj, Raics István: Sibelius daioi versi, 

»ztrőkay Lajos: Rézi. Monostory Margit: Tavaszi 
uvallat ivers) és a népszerű rovatok. A Képes 
krónika lapunk utján is megrendelhető. E’őfize- 
t6Sl át a évi 350, félévi 180, negyedévi 100 lei.

Alkalmi házvéte]
Hősig központban '<000 

lm2 telkü több lakásos 
tárház 96.000 lei jöve- 

I felemmel 730.000 leiért 
sürgősen eladó. Hor­
váth ingatlaniroda Ora- 

I lea. Reg. Ferdinand 16.
Eladó

(költözés miatt olcsó 
járón bronz ebédlő Iám­
má, 1 mt, metszett tü­
lkön. lisztes láda és faj­
tiszta harci nőstény 

(kanári madarak. Ér­
lek löd ni déli órákban. 
Jradea, Sir. Joan Cior- 
las No. 29.____________

Veszek 
faranya t. ezüstöt, bri':- 

iánsot. Herbst ékszer 
líra ház, Oradea. Bul-ev 
I Regele Ferdinand 3.

Eladó
1 teljesen uj utazó bő 
Jrönd, kertiszékek, hin- 
Jtaszék és különféle 
(edények eladók. Oradea 
[Str. Alexandrí Nr. 3:2. 
'1. em. balra.

Eladó
zongora. jégszekrény, 
dl vány téri tő. Oradea, 
Str. Delavrancea No. 24

Eladó
egy szőlődarató és mák 
daráló. Oradea. Sfrada 
Pasten/ 37. szám

Mi»

Kiadó
június hó elsejére egy 
szépen bútorozott kü­
lönbé já.ra tu szoba. Ora­
dea. Str. Sztaroveszky 
7. sz. Érdeklődni lehet 
ott az üzletben.

Augusztus 1-ére
Olosigban 2 szobás 
lakást keres pontos fi­
zető gyermektelen há­
zaspár. Cim a kiadóban

Utcai
outorozott szoba k'adó. 
Oradea. Nicola t Jiga- 

utca 11. szám.
2 szoba

konyha, mellékhelyiség 
azonnal kiadó. Oradea. 
Parent Atba-IuMa 6.

Nagy
pincehelyiség kiadó. — 
Oradea. Str. Alexandra 
13. szám.

sét. A műsor további számai valósággal üde 
harmatként hatottak. A vegyeskar Bárdos: „Ré­
ten réten...“, Boldis: „Katonanóták“ és Bárdos: 
„Dalok vegyes kaira műveit adta elő pompás
összhanggal, fegyelmezetten, színesen. A nehe­
zebb fajsúlyú szerzemények után igen jó hatást 

•tettek ezek a víg, pattogó, hamiskás, izig-vérig 
magyar dalok.

Pál/fy Ferenc főgimn. tanár ismertette 
Kodály és Bartók kiváló munkásságát a magyar 
népdal gyöngyeinek összegyűjtése és megmen­
tése tekintetében, mellyel a feledésnek indult, 
igazi, a nép leikéből fakadó kincsek feldolgozá­
sával nemcsak a székely magyarságnak tettek 
igazi szolgálatot, hanem az egész világ népdal- 
és zeneirodalmának is.

A tartalmas előadás után a vegyeskar Ko­
dály darabokat adott elő. Bemutatásra került: 
.Jézus és a kufárok“, valamint „Székely keser­
ves“ cimü mű. A közönséget valósággal meg­
babonázták a kristálytiszta, ősi melódiák, felejt­
hetetlen benyomásokat keltve. A nagyszabású 
hangversenyt a városi zenekar Kodály: Inter­
mezzo a „Háry János“ cimü dalműből, zárta be.

A tizennyolc pontból álló műsorral az ifjú­
ság megmutatta, hogy zene- és énekkultura te­
kintetében is első országrészünkben. Sarkadi 
Elek tanár nyolc évi önzetlen, fárasztó munkás­
ságának lehet köszönni, hogy az ifjúság ezt a 
kitűnő felkészültséget elérte. Tizennyolc számot 
vezényelt minden idegszálának, lelkierejének 
bámulatos megfeszítésével. Született karmester 
és dirigens. Fanatikusa a székely és magyar 
népdalnak. A hangverseny sikere nemcsak az. 
ifjúságé és az intézeté hanem elsősorban az övé.
A hangversenyen jelenlevő romám előkelőségek 
jelentették ki: irigylik a kat. főgimnáziumtól 
Sarkadit. Ez részére azt hisszük a legnagyobb 
elismerés. (ah)

Két
szoba, konyha, kamra 
kiadó a Katalín-telepi 
templom mellett. Órá­
dra, Prága-u. Villany 
van.

Egy
utcai szoba, konyha, 
spájz kiadó. Oradea, N. 
Zs-iaa 50. szám.

Három- és kétszobás
fürdőszobás lakások 
augusztus 1-re kiadók. 
Érdeklődni: Oradea, Öl­
teni a-u. 2. szám.

Háremszobás
fürdőszobás utcai 'akás 
augusztus 1-re kiadó. 
Oradea, Parcul Alba- 
Iulia. 2, szám._______
3 vagy 2 szobás lakás

com plett kiadó azonnal 
Oradea, Str. Principele 
Mihai 6.__

Égy
és kétszobás lakás ki­
adó. Cim: Oradea, Str. 
Codrilor 11. szám.

fiMoufJfa
Jó karban

levő rövid zongorát 
bérbevennék. Dr Só­
lyom, Oradea, Bulevar- 
dul Reg. Ferdinad 44.

Malmi hengerek
rovátkolását vállalom 
jutányos árban. Ková­
csit, Oradea, Str. Vasi­
le Conta 25. Telefon: 
26-22. szám.

Mkototméa
Házvezetőnőnek

, menne idősebb asszony 
vidékre. Burik I.-né, 
Oradea, Str. Ciorogariu 
11. szám. (Házmester-'

Hosszú
éveken át kipróbált hfij 
eégü házmesterpár ál-i 
lást keres. Cim: S trad a 
Do ina 18. Kiss András.

Kertimunkához
értő középkorú hetes 
azonnal felvétetik. Ora­
dea, Bulv. Bucure$tiloi! 
3. szám.

Felsőruha
varrónőt keresek azon- 
nalra. Oradea, Str ad a 
I. C lord as öS.

Cukorkaüzletbe
románul jól beszélő ki­
szolgálóleány és egy 
ki-futőleány felvétetik. 
Petrovici cukorkagyár, 
Oradea, Str. Atexandri 
28. szám.

Oktató*I

Hathetes
szövőtanfolyam kezdő­
dik junius 1-én a Szent 
Vince intézetben. Elmé­
let és gyakorlat napon­
ta délután 4—8 óráig. 
Tanítja Podolcsák Jó­
zsef. Házi szövőszékek 
is nála rendelhetők 
meg. Telefon 1612.

E pi scop estibe érvé­
nyes kedveimén vés kád- és 
tiikftrftirdőfegyek kiadó- 
hivatalunkban kaphatók,

(
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LEGÚJABB
Az Eucharisztikus Világkongresszus 

méltatása a wiiágsaitőban
A Szersí Isfván ubileumi ünnepség első napja

Párizsból jelentik: A külföldi lapok továbbra 
1« az elragadtatás hangján írnak a budapesti 
Euchrarisztikus Kongresszusról és különösen a 
vasárnapi záró ünnepségekről. Az Eucharisztikus 
Kongresszus alatt — Írja az Epoque — minden­
nap újabb és újabb ámulatba estünk, de az utol- 
bó nap még fokozta az előbbi napok hatását- 
Részletesen ismertetik a lapok a Szén tatra rádió- 
szózatát, és azt a nézetet fejezik ki, hogy a pápa 
tündöklő módon vonta le a budapesti Eucharisz­
tikus Kongresszus tanulságait.

Budapestről jelentik: Hétfőn reggel fényes

külsőségek között megkezdődtek a Szent István 
jubileumi ünnepségek. Reggel kilenc órakor a 
Iíossuth-téren a Szent Jobb kitételével ünnepi 
szentmise volt. Mise után Pa cél! i bíboros-ál­
lamtitkár vezetésével Szent Jobb körmenet követ­
kezett a Kossnth-térről a Hősök terére. A körme­
netben részt, vett a kormányzó, a Budapesten tar­
tózkodó egyházi méltóságok, valamint a kormány 
tagjai s a magyar egyházi méltóságok teljes 
számban. Amerre a körmeim* e’Mlad* mindenütt 
százezres tömegek sorakoztak fel.

I csehszlovákiai aeizetlségt li
lilább fordulatai

A prágai kormány üzenete a francia külügyminiszternek.
nius közepére várja c< megegyezést

Anglia |U-

kező engedményeket tenné a szudéta-németek- 
nek:

A német nyelv használata a közigazgatásban 
és a bíróságnál.

Igazgatási jog saját iskoláik és egyéb német 
intézményeik felett; s ezek tekintetében az or­
szágos és tartományi költségvetésekből aránvos 
részesedés, továbbá ellenőrzési jog e költség- 
vetésekre.

Újabb választásokat tartanának a szudéta- 
német vidékeken, hogy a németek községi taná­
csosokat választhassanak azokban a községek- 
ban, ahol többségben vannak.

Német tisztviselőket alkalmaznának megfe­
lelő arányban az államigazgatásban.

Prágában egyébként az a nézet, hogy a jel- 
zett elvek szerint nemcsak a szudéta-németek, 
hanem a magyar és lengyel kisebbségek kérdése 
is megoldható.

Párizsból jelentik: Bonnet francia külügy­
miniszter vasárnap tanácskozott O s s u s k y 
cseh követtel, aki Prágából vasárnap délben 
visszaérkezett Párizsba. A cseh követ közölte, 
hogy a prágai kormányt megegyezésre irányuló 
akarat hatja át és hajlandó a legmesszebbmenő 
engedményekre a gyors és végleges megbékélés 
érdekében. Nem engedheti meg azonban, hogy a 
csehszlovákiai német kisebbség diktálja az állam

külpolitikáját és katonai politikáját.
Az angol lapok megállapítják, hogy a mos­

tani községi választások sokkal nyugodtabb 
légkörben folytak le, mint a múlt vasárnap. A 
cseh kormány és a szudéta-német vezetek kö­
zötti tárgyalások eredménnyel biztatnak. A 
„Times“ azt hiszi, hogy ha valami közbe nem 
jön a nemzetiségi statútumot junius közepén a 
parlament elé terjeszthetik.

Angoü kelesem
Törökországnak

A nyugati nagy demokrata államok 
gazdasági segítséget akarnak nyúj­
tani a magyar, cseh, bolgár és román 

államoknak
Londonból jelentik: Az Economist és a 

Financial News közli, hogy Törökország az 
angol piacon 18 millió font kölcsönt vett fel. 
Ennek folytatásaként az angol pénzügyi kor­
mányzat. később Magyarországon, Csehszlová­
kiában, Bulgáriában és Romániában erőteljes 
gazdasági akcióra készül. Ebben az akcióban 
résztvesz Franciaország és más, kisebb nyu­
gat-európai állam is. Hír szerint az Egyesült 
Államokat is felszólítják, hogy csatlakozzék az 
akcióhoz, mellyel az említett államoknak a 
kiviteli kereskedelem fokozása útján akarnak 
gazdasági segítséget nyújtani.

Hodzsa miniszterelnök héten isméi tanácskozik HenBeinnal. 
Göbbeis beszéde a német-cseh viszonyról

Londonból jelentik: Henderson berlini angol 
nagykövet szombaton ismét tanácskozott a német 
külügyi hivatalban. A „Times“ szerint a német 
kormánynak nincs kifogása az «'.len, hogy semle­
ges, vagy angol megfigyelőt küldjenek ki Cseh 
fz'ovák'ába Ez lényegesen enyhít; nemzetközi 
feszültséget. A „Daily Telegrap“ szerint Ilodzsa 
hétfőn tanácskozik Hen.lei.nnal.

Dessaubó.l jelentik: Göbbeis birodalmi propa­
gandaügyi miniszter a dessaui kerületi pártnapon 
Hitler jelenlétében beszédet mondott. Kitért a 
külpolitikai kérdésekre is.

— Németország — mondotta többek között 
Göbbeis — békét akar, de olyan békét, amely biz­
tosítja a német népnek az élethez való jogát. Né­
metország nem akar a világ kegyétől, vagy jó­
akaratától füg,géni. Nemzeti életünk nyugalmát 
saját erőnk biztosítja. A világ mindenesetre szí­
vesebben látná, ha Németországnak nem volná­
nak barátai s teljesen egyedül állna. Ha ez lenne 
a valóság, akkor Németország nem érhette volna 
meg Ausztriának a német birodalomhoz való 
csatlakozását.

A továbbiak során Göbbeis tagadta, mintha 
Németországnak nem lenne érzéke a nemzetközi 
szolidaritás iránt.

— Tudunk barátságot tartani — mondotta — 
•ezt bizonyítja Olaszországhoz való kapcsola­
tunk is.

Ezután a francia és angol baloldali sajtó 
alaptalan híreivel foglalkozott, amelyek szerint 
Mussolini és Hitler a világ felosztását határozták
volna el.

— Semmibevevéssel büntethetnénk — úgy­
mond — a nemzetközi marxizmusnak ezeket a ha­
mis hirterjesztő kutmérgezőit, ha iparuk nem 
volna olyan veszélyes, mint amilyen. Ha valaki a 
békét kivá.nja, no Németországra hivatkozzék, 
rnint a béke re. .■ zavarójára, hanem Prágát uta­
sítsa rendre. Németország építő munkája a béke 
munkája. Ezért akar békét.

AZ AMERIKAI SZLOVÁK KÜLDÖTTSÉG 
HLINKA PRELÁTUSNÁL.

Prágából jelentik: Az amerikai szlovák kül­
döttség, mely a pittsburgi szerződés eredeti pél­
dányát hozta, először Hlinkánál tett látogatást 
Rózsahegyen, majd Turócszentmártonba utazott, 
ahol a küldöttséget ünnepélyesen fogadták. Ju­
nius 4-én az aujonomista néppárt országos gyű­

lést tart az amerikai küldöttség tiszteletére. A 
centrálista tótok és csehek elégedetlenek az 
amerikai küldöttség magatartásával és különö­
sen lengyelországi tartózkodásuk miatt vannak 
kifogásaik.

A PRÁGAI KORMÁNY KATONAI 
ÉS KÜLPOLITIKAI KÉRDÉSEKBEN NEM 

ENGED, DE BELÜGYI ÉS KÖZOKTATÁSÜGYI 
TÉREN HAJLANDÓ ÖNREDELKEZÉSI JOGO­

KAT ADNI A KISEBBSÉGEKNEK.

Párizsból jelentik: A francia lapok szerint a 
prágai kormány vezető álláspontja az, hogy egy 
kisebbség nem gyakorolhat döntő befolyást szu­
verén államban a katonai és külpolitikai ügyek­
re. Ennek az elvnek a. fönntartásával a követ-

Az olasz-német gazdasági meg­
állapodás vonatkozásai a Dana- 

vidékre
Rómából jelentik: Az olasz sajtó örömmel1 

üdvözli az olasz-német gazdasági megállapo­
dást. A Voce d'Italia szerint a Berlinben alá­
írt egyezményt az eddig kötött kereskedelmi 
szerződések kiegészítésének tekintendők. A| 
szerint a megállapodás jelentős fejlődést jelent 
és Németország megerősíti első helyét az olasz 
külkereskedelemben. A lap szembeszáll egy 
francia hírügynökség közleményével, mely sze­
rint Németország és Olaszország egymás kö­
zött befolyási területre osztották fel a Duna- 
vidéket. Elfelejtik, — írja a lap — bogy a 
Duna-vidéken szuverén államok élnek, amelyek 
iránt Olaszország és Németország sokkal na­
gyobb tisztelettel viseltetnek, mint sok más 
állam.
w— ’ diSii.» I nt ui« 11 r"
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községi választások 
i Mámpia

Összetűzés Eifoenbergben. — A szudéla-némeí vidéken 678 man*
dátumból 580-aí a Heralein-pártsak papiak. — Ä lengyeleknek is

sikereik voltak
Prágából jelentik: Az eibenbergi inci­

denstől eltekintve, a községi választások va­
sárnapi, második napja teljesen nyugodtan 
folyt le. (Eibenbergben a német marxisták és 
a Henlein-pártiak közt összetűzés volt egy sú­
lyos és három könnyű sebesüléssel s 1.75 letar­
tóztatással.) Eddig 678 mandátum sorsa isme­
retes. Ebből 580 mandátumot kaptak a szudéta- 
németek, 37-et a német szocialisták, 34-et a 
cseh pártok és 27-et a kommunisták. Ezek 
azonban csak kezdeti eredmények. A nagyobb 
szudéta-német városokban a szudéta-német párt 
teljes győzelmet aratott. A választások nyugodt 
lefolyására elhatározóan hatott a Hodzsa-kor- 
rnány szombat éiszakai rádióüzenete, melyben,

hangoztatta, hogy a zűrzavaros állapotok utón 
Csehszlovákia a konstruktiv újjáépítés korsza­
kába jutott.

Varsóból jelentik: A lengyel lapok megál­
lapítják, hogy a csehszlovákiai lengyel kisebb­
ség az általa lakott területeken teljes sikert 
aratott a községi választások során. A tartalé­
kosok katonai behívásával ugyan a lengyel 
szavazatok igen nagy hányadát elvonták a vá­
lasztásokon való részvételtől, de mégis az ott­
hon maradt lengyel lakosság a maga jelöltjeit 
mindenütt bevitte a községi tanácsokba.

Készült a Széni László-nyomda Rt körforgógépé® 
Oiadea, Stz. Regele Carol DU No, S»
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